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Technical Data of Gasoline Generators / Texvikda Asdopéva Mevvntpwv Beviivng

Nominal Voltage & Frequency

OvopaoTiki Téon & Zuxvotnta

230V AC-50Hz

230V AC-50Hz

230V AC-50 Hz

4xpovog, agpOPUKTOG

Nominal power output (kW) OvopaoTLki LoxUG 3,3 kVA 3,3 kVA 7 kVA
Maximum Power (kW) Méyiotn toxug (kW) 3,5kVA 3,5kVA 7,5 kVA
DC Voltage (Volt) Taon DC (Volt) 12 12 12
Voltage Regulation PUBuLONG Tdong AVR AVR AVR
Engine Type Tomoc Kwntipa 4 stroke, air-cooled 4 stroke, air-cooled 4 stroke, air-cooled

4xpovog, aepdPuKTog

4xpovog, aepOPUKTOG

Displacement (cc)

KuBka (cc)

208

208

420

Horsepower (hP)

Inno8uvapun (hP)

7

7

16

Cooling system

Suotnua Woéng

Air Cooled Engine
Agpduktog Kwntripag

Air Cooled Engine
Agpduktog Kwntipag

Air Cooled Engine
Aepoukrtog Kwntripag

Qil tank capacity (It)

Xwpntkotnta de€apevig Aadou (It)

0,6

0,6

1,4

Fuel

Kavoluo

Gasoline/Beviivn

Gasoline/Beviivn

Gasoline/Beviivn

Xwpnukotnta Se€aUeVA§ KAUGIHOU

Fuel tank capacity (It) (1) 15 15 25
Noise at 7 meters distance (db(A)) ©06puPog (ota 7 pétpa) (db(A)) <68 <68 <75
Dimensions (L x P x A) (mm) ALaOTAGELG (L X W x H) (mm) 590 x 430 x 450 590 x 430 x 450 680 x 510 x 550
Weight (kg) deowg) 39 39 73
Sockets Flm/(eq 2x16A,1x12VDC 2x16A,1x12VDC 2x16A,1x12VDC
Other characteristics - - uita, pratapia/starter, battery
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Nominal Voltage & Frequency

Ovopaotiki téon & Zuxvotnta |/

230V AC- 50.Hz

230V AC-50Hz

230V AC-50 Hz

Nominal power output (kW) OvopaoTikn LoxXUg /7,Z<VA 8,5kVA 9 kVA

Maximum Power (kW) Méyiotn oxug (kW) S,i KVA 9 kVA 10 kVA
DC Voltage (Volt) Taon DC (Volt) 12 12 12
Voltage Regulation PUBuLIONG Tdong AVR AVR AVR

Engine Type

Tumog Kwntripa

4 stroke, air-cooled
4xpovog, agpoPuKTOg

4 stroke, air-cooled
4xpovog, agpoPuKTOG

4 stroke, air-cooled
4xpovog, agpoPuKTOg

Displacement (cc)

KuBkd (cc)

420

459

459

Horsepower (hP)

ItodUvaun (hP)

16

18

18

Cooling system

Svotnua Woéng

Air Cooled Engine
Agpouktog Kivntipag

Air Cooled Engine
Agpouktog Kivntipag

Air Cooled Engine
Agpouktog Kivntipag

Oil tank capacity (It)

Xwpntkotnta Se€apevig Adadou (It)

1,4

1,4

1,4

Fuel

Kavoiuo

Gasoline/Beviivn

Gasoline/Beviivn

Gasoline/Beviivn

XwpnTkoTNTa SEEAUEVAG KAUGIHOU

Fuel tank capacity (It) 1) 28 28 28
Noise at 7 meters distance (db(A)) O06puBog (ota 7 pétpa) (db(A)) <76 <76 <80
Dimensions (L x P x A) (mm) Alaotaoetg (Lx W x H) (mm) 720x 530 x 610 720x530x 610 720 x530 x 610
Weight (kg) Badpog (kg) 81 78 87
Sockets MNpiteg 2x16A, 1X12VDC 2x16A, 1X12VDC 2x16A,1x12VDC
Other characteristics 'ANQ XOPOKTNPLOTLKA uiga, urotapia/starter,battery | pia,unotapia/starter,battery| piza,unarapia/starter, battery
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ATTENTION

1. Children should be kept in a safe distance from the generator.

2. Do not touch the engine and muffler while the generator is working or was just turned down to avoid injury. Please pay attention to the warning stickers on
the generator.

3. Electrical equipment (including cables and plug connecting component) should be in good condition before starting.

4. New circuit breaker must be of the same level of performance, characteristics and parameters as the one of replacement.

5. Due to high mechanical stress, only rubber sheath cables or parity products are allowed to be used.

6. When using extension wire or mobile distribution cabinets, wire with 1.5mm cross section should not be longer than 60 metres; for 2.5mm cross section,
wire should not be longer than 100 metres.

7. For manual starting engines, the risk of a sudden change in direction of rotation must be avoided.

8. On standard working conditions, the generator can only load on a rated output. If the working conditions are not standard, the generator should be run at a
lower output. When temperature, altitude and humidity is higher than standard working conditions, the generator can reduce the output.

9. Before any checks or maintenance work to the generator, the engine must be stopped. Disassemble the spark plug and key to make sure the engine will not
start improperly/suddenly. Then check and maintain the generator based on the scheduled repair calendar.

10. Besides daily maintentance and cleaning, other specific checking and readjustments to the generator should be conducted by authorized professional
personnel only and the required components sourced by them. (Contact your local retailers.)

11. A new or newly repaired machine must undergo a breaking-in period of at least 30 hours, during which its performance should not exceed 75% of rated
performance.

THE IMPORTANCE OF THE SECURITY LABEL

Caution A Risk of electric shock
Stay away from the .
thefbatecird Do not remove moving parts

Read the user_manual _before \‘ Do not use in the rain,
using do not wash with water jet

Do not use in a non ventilated
area for the risk of death

Earthing terminal @

Chﬂ Conduct oil check

Don't use water in case of an oil
fire

Toxic exhaust fumes with risk of
death

@
D had IHI Keep safety distance
Hearing protection & HOT SURFACE
é Don't let children without Do not spill out when fueling.
\ surveillance around the device ®.H.ﬁ Remember to stop generator

before fueling.

Within the EU, this symbol indicates that this product cannot be disposed of as waste. It contains
valuable recyclable materials, and a recycling process should be followed to avoid damage to the
environment and the human health from uncontrolled waste disposal. Please dispose of the device
through appropriate collection systems or through your original retailer. This is a recyclable device.

|
@ Do not connect to electronic devices
- ]
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INTENDED USE / NOT INTENDED USE

This machine is a portable generator with a four-stroke gasoline engine, with AC, 50Hz / 60Hz and 12V DC output for domestic use.

¢ This gasoline generator is suitable for temporary power supply.

¢ The machine must only be operated outdoors or in a ventilated room.

e This product is intended for household use only in accordance with the instructions. All other applications, including professional use, are specifically
excluded. For damage or injury resulting from such an abuse, the user / operator is liable and not the manufacturer.

e Part of the intended use is also the consideration of the safety and operating instructions in the manual.

¢ Persons who operate this machine should be familiar with the instructions and the possible dangers of using it. In addition, the existing safety rules should
be strictly followed. Other general rules for safety and security areas should be respected.

¢ If there are user-made changes to the machine, there is no manufacturer liability for any damage from this set and the warranty is considered expired.

RESIDUAL RISKS

Even when the machine is properly used, there is always some residual risk that can not be ruled out. Because of the construction of the machine during the
use the following potential hazards can arise:

- Inhalation of fumes (poisoning danger)

- Avoid contact with hot surfaces / exhaust system (danger of severe burns)

- Impairment of hearing for non-adherence to the prescribed hearing protection

- Skin contact with petrol/oil

- Inhalation of gasoline fumes

SAFETY TIPS

Never operate the generator in poor ventilated areas. If you cannot
avoid indoor use, make sure that the room is adequately.ventilated
so that it does not affect people and animals. If you féePdrowsy or
have other symptoms of fatigue, seek fresh air. Ventilate the room
very well before you enter and seek medical assistance.

Do not operate the generator under humid weather to avoid
electric shock or short circuits. Do not touch the generator when
either the generator or your hands are wet. This generator is not
waterproof, so it should not be used in a place exposed to rain, snow
or water splashes.

UMATSUGEN’ WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR 3
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Never connect to house power circuit if commercial power
supply is not cut. Always make sure that the general circuit
breaker is closed. Otherwise, the sudden restoration of power
may cause damage to either the generator or the appliance, and
there is also a risk of fire.

Keep at least 1 m (3ft) away from inflammables. Store flammable
materials such as gasoline, kerosene, matches, etc. away from the
generator, as the temperature around the generator may rise during
its operation.

Do not smoke while fuelling.

Make sure not to overfill when refuellingy Dry with a clean cloth in
case you spill fuel outside.

Remember to stop generator before fuelling.

Other safety measures:

¢ Do not touch the exhaust or the exhaust cover under any circumstances while the engine is running or has just stopped.

* Never permit anyone to operate the generator whithout proper instructions.

o Always wear safety shoes and proper clothing.

o Keep children and pets away from the generator when it is operating.

¢ Do not use any other types of fuel other than the ones listed.

¢ Always operate the generator on level ground to ensure optimal operation and avoid fuel leakage.

4 WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR
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PARTS AND COMPONENTS INTRODUCTION

Model: Unit

(1) Fuel tank

(2) Muffler

(3) Earthing terminal
(4) AC socket/plug

(5) Carburetor throttle lever
(6) Starter handle

(7) Fuel cock

(8) Air filter

(9) Pipe frame

(10) Spark plug

(11) Fuel tank cap
(12) Breaker

(13) Oil gauge Dipstick
(14) Starter switch
(15) AC protector

Model: Simple Unit

(14)

(Non-frame model)

= KUMATSUGEN WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR
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INSPECTION BEFORE OPERATING

1. Oil level
Always check the oil level before using the machine, with the generator switched off and on a level surface.

1. Unscrew the oil fillter gauge 3. In case the oil level is below the

(dipstick) and clean it with a clean 2. InserF the dipstick back \.NlthOUt lower mark of the dipstick, refill
rescrewing, and check the oil level. .
cloth. the oil to the upper mark.

4. Screw back on the dipstick.

2. Fuel

2. Check the fuel level, and refuel if 3. Refuel up to the shoulder of the
1. Open the fuel tank cap. )
necessary. fuel fillter.
4. Screw back on the fuel tank cap.
=FKUMATSUGEN’
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3. Air filter

1. Loosen the clip and remove the air filter housing. (For model: CL)
Loosen the wing-nut and remove the air filter cover. (For model: C)

(Model: Unit) (Model: Simple unit)

.. \ / 2. Loosen the wing-nut and washer,
gy

and remove the element.

3. Separate the\primary and seedndary
element.

4.

i. Wash.

ii. Squeeze excess off. 5.Taptheelement or use compress air
iii. Soak with oil. to blow from.inside.

iv. Squeeze excess off.

(Model: Unit)
(Model: Simple unit)

]
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STARTING THE GENERATOR

1. Remove all the loads from AC socket and switch off 2. Set the fuel cock to “ON” position.
the BREAKER.

Model: Unit Model: Simple Unit

Model: Unit Model: Simple Unit

4. Turn the engine switch to “ON” position.

3. Push the choke lever to “OFF” position.

OFF

Model: Unit .G :
Model: Unit Model: Simple Unit RN Model: Simple Unit

6. Once the generator starts, gradually turn the chock

5. Pull the starter handle until resistance is felt, then N A
lever to “ON” position.

pull it out swiftly from original position.

Y
2

Model: Unit Model: Simple Unit

8 WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR = KUMATSUGEN'



ELECTRICAL CONNECTION

CAUTION!

To keep the generator in the best running and electrical condition, please adhere to the following:

Ground the generator to prevent electric shock. Connect a piece of heavy wire between the grounding terminal of the generator and an external grounding
device. If you are unsure of the correct way to connect and ground the generator, seek assistance from a licensed electrician.

(Model: Unit, Simple unit)

Refer to the following table for the recommended electrical consumption of certain appliances:

Wattage Example
Type Appliance

Starting Rated Appliance Starting Rated

fl—%, Electric

‘ bulb
Electric bulb X1 X1 100VA(W) 100VA(W)
or heater
Electric
bulb
100W

F'“°re;fjgt light X2 X1.5 8OVA(W) 60VA(W)

Fluorescent light | 40W Fluorescent
bulb light bulb

450-750
VA

Motor Drive X3-5 X2 300VA(W)

Refrigerator
150W

Electric fan

WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR 9
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CAUTION!

¢ Allow the machine to warm up without loading for 3 minutes.

e Make sure that all devices are in good condition when you connect them to the generator.

o If the generator supplies power to more than 2 devices, make sure you connect and start them one by one with the highest input power first.

* Most motorized devices require more than the listed power to start.

¢ Do not exceed the power limit needed for any single phase current.

o If an appliance starts to operate abnormally (becomes slow or stops suddenly), turn off the generator from the main switch immediately. Then unplug the
appliance and examine it for signs of malfunction.

CAUTION: Do not connect the generator to a home' power circuit. WHen such@ confieétion is necessary, be sure that a skilled electrician does the job. Improper
connecting between the generator and the home's power circuit may cause damage'to the generator, and even lead to a fire accident.
y

o ~
S
“
h-)
22k,
4 =
A
Vv OK X Forbidden
~
; geo0
S
it |
ud i
i o
Vv OK e
)
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AC electrical connection

1. Starting the generator. 2. Connecting the appliances.

Model: Unit Model: Simple Unit

3. Turn on the BREAKER or push down the AC protector.

Model: Unit Model: Simple Unit

DC connection

The DC terminal may be used for charging 12V automotive-type batteries only.

1. When using automatic-type batteries with battery cables, be sure to disconnect the minus pole battery cable from the battery before charging.

2. Connect the charging cable to the battery terminals and the DC terminal of the generator.
e Connect the positive battery terminal to the positive generator terminal.
* Do not reverse the charging cables, or serious damage to the generator and/or the battery may occur.
¢ Do not allow the free ends of the cable to touch each other, if this occurs, the battery will short-circuit.
e When a large capacity battery is charged, excessive current flows through (the value varies depending on the discharged condition), and the fuse for DC

current might burn out.
3. Batteries produce flammable gases. Keep sparks, flames and cigarettes well away.

4. To prevent the possibility of creating a spark near the battery, always connect the charging cables to battery first and only then to the generator. When
disconnecting, you should disconnect the cables from the generator first.

5. Charge the battery in a well ventilated place.

6. Before charging, remove the cap from each cell of the battery. Stop charging if the electrolyte temperature exceeds 45°C.

1
WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR 11
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STOPPING THE GENERATOR

1. Remove all connected appliances and leave the generator working without load for 5 minutes.

2. Turn off the Breaker.

/
@ 3 M

“““ @
L

Model: Unit Model: Simple Unit

3. Turn off the engine switch.

4. Turn off the fuel valve.

OFF

Model: Unit Model: Simple Unit

NOTE: In cases of emergency, turn the engine switch to “OFF” to stop the generator

WARNING!

Overworking the generator at a high speed and under heavy load, will result in damage.

REGULAR INSPECTION AND MAINTENANCE

CAUTION!

Daily and regular inspection is important to assure safe, proper and long-term operation of the generator. Refer to the following regular inspection table when
conducting inspection and maintenance.

12 WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR = KUMATSUGEN'



Inspection

Replace @

Cleaning

@_

Adjustment

&)

After 20hrs or
every month

@

After 50hrs or
every 3 months

@

After 100hrs or
every 6 months

ORQ
ﬁ

After 300hrs or

once a year

Lubricant oil
check

Replace engine
oil

-t
0
! %

/¢
¥

G

Air filter check

Air filter wash

Fuel filter cup

Fuel filter

Spark plug

Valve clearance

Cylinder cover
wash

Fuel tank wash

==
G185 |% |7 |D|gln

Every 2 years or when necessary

UMATSUGEN'
e me e
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1. Engine oil replacement

1. Unscrew and remove the 2. Unscrew the drain screw and 3. Screw in and tighten the drain
dipstick. empty the oil into a container. screw with a sealing grommet.

Recommended engine oil:

Four-stroke petrol engine oil SF, SF
from APl Service Classification or
SAE 10W-30 equivalent to SG Class.

For freezing ambient temperature
(below -15°C):

SE.SF from API Service Classification
or SAESW-30 equivalent to SG Class.

4. Fill with oil to the highest point

of the indicator. 5. Réinstall'the dipstick

2. Spark plug cleaning

1. Remove the cable from the 3. Clean away any carbon
2. Remove the spark plug. .
spark plug. sediment.

0.7-0.8mm

4. Measure the distance between

electrodes. 5. Reinstall the spark plug and cap.

14 WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR



3. Fuel filter cleaning

1. Set the fuel cock to “OFF” position, and remove the filter cup.

Remove the fuel filter
cup. (Model: Simple unit)

Remove the fuel filter.
(Model: Unit)

= y '

ki N

3. Clean the fuel filter cup
tharoughly:

2. Clean the fuel filter using an air pressuré
blow gun.

LONG-TERM STORAGE

4. Insert a new rubber ring and then the
filter cup securely.

If the generator has to be stored for a long period of time (more than 3@idays), the following steps should be followed.

1. Turn the fuel tap to “OFF”
position, remove the fuel filter
cup, and drain off the fuel in the
cup. (Model: Simple unit)

2. Unscrew the fuel valve and drain
all the fuel. (Model: Simple unit)

5. Loosen the oil drain plug and
dipstick and drain off the engine oil.

4. Loosen the carburetor's drainplug
and drain off the fuel. (Model: Unit)

KUMATSUGEN’

WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR

3. Reinstall the fuel filter cup with
a new rubber ring. (Model: Simple
unit)
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Remember that if you try to start your engine
after a long storage period, you need to check
your spark plug for traces of oil. In such cases,
clean your spark plug with a little petrol fuel.

6. Reinstall the drain plug and 7. Pull the starter handle gently
dipstick. until resistance is felt.
TROUBLESHOOTING
PROBLEM CAUSE SOLUTION
Not enough fuel. Refuel.
Engine switch not at ON position. Turn the switch to ON.
Not.enough oil. Check the oil level and refill.

Engine not startin
& € The power.while pulling the handbrake | Start the engine according to the

isnot’enought instructions.

The spark plugs aré oxidized. Check and clean the spark plugs
following the manual instructions.

The main switch. is tirnedoff. Turn the switch to ON.

Socket contact nét good. Adjust the distance of the of the cable.

No energy is generated

The necessary engine $peed cannot,be’ | Adjust according to the requirements.
achieved.

For most efficient performance and maximum working life of the generator, propertuse and maintenance according to the instructions in this manual is
essential. For proper maintenance, contact an authorized repair shop or the supplier.

I
16 WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR



ELECTRIC DIAGRAM

GEN Breaker
Red

il :
I
L GND Yellow/Green l i i J\

AC 220V OUT AC 220V OUT

Red
FU 10A

= — t | G 2.2K
Black | 1 1/2W EN
? }

Black Black

DC 12V OUT

e T g

Brown

BAT

White

B

Black

SWITCH

STA| IG | E

Red

White 1

o|ojeoj0|e
[ BKIEAKIAK)

o

Ignition COD
coil Low

Battery oil

>

SWITCH

IG | BAT | STA

e
w

OFF -~ —o

ON | e——e

START
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MPOZOXH!

1. Ta moudLd mpémel va Bpiokovtal o€ anootacn acdadeiog and tn yevvAtpLa.

2. Mnv ayyi{eTe Tov KWNTrpa KoL Ty EATULON EVW N YEVVATPLO AELTOUPYEL 1) £XEL LOALG OTAUATAOEL va SOUAEVEL YO VA IO UYETE TPAUNATIONOUG. Mpocéfte
TQ TIPOELSOTOLNTIKA AUTOKOAANTA IOV UTAPXOUV OTN YEVVATPLA.

3. O nAeKTPLKOG EEOTMALOUOG (oupepAapBavopévwy Twv KOAWSIwV Kat Tou Buopatog cuvdeong) Ba mpémnel va ival o€ KOAR KATAOTOON TPV Ao TNV Evapén
Aetwtoupyioag.

4.'Evag vEéog SLakomtng Ba mpemneL va £XeL TO (510 eminedo amdd00ng, XAPAKTNPLOTIKWY KOL TIAPAUETPWY HE QUTOV TIOU avTikadiotatal.

5. Adyw ™G uPNARAG UNXAVIKAG KATATIOVNONG, EMITPEMETAL LOVO N XPRoN KaAwSiwy pe EAAoTIKO TtepiBAnUa i LooSUVAUWY TIPOTOVTWV.

6. Katd tn xprion KoAwSiwv mPoEKTaong 1 KWNTWwv KATOVEUNTWY, yio kKaAwSLo pe dtatopn 1,5 xthtootwv Sev mpénel va umepBaivete ta 60 LETPA - yla SLatopn
2,5 xtA\lootwy, to KaAwdLo dev mpémel va urtepPaivet ta 100 pétpa.

7. Tla KWNTAPEG UE XELPOKIVNTN EKKivnon, TPEMEL va amodeUyeTaL 0 Kivouvog amotopng aAhayng tng kateuBuvong mepLotpodnc.

8. Z& KOWVOVIKEG oUVONKEG AeLToupyiag, N yevATPLa Uopel va $opTilel LOVO OE OVOUAOTLK LoXU. EQv oL ouvBnkeg epyaciog Sev eival oL TUTOTOLNUEVEC, N
YEVVNTPLA TIPETEL VAL AELTOUPYEL OE XaunAotepn oxv. Otav n Bepuokpacia, To uPOpETPO Kal N vypacia eival LPNAGTEPA OO TLG TUTIKEG CUVONKEG Epyaciag,
N YEVVATPLO WITOPEL VAL LELWOEL TNV amodoon LoxUog.

9. MNpv arntd onolovéNToTe EAEYXO 1 EPYACLA GUVTIPNONG OTN YEVVATALA, O KLVNTAPAG TTPETIEL VO OTAMATOEL va SOUAEVEL. ATTOGUVAPLOAOYNOTE TO UIOU Tl Kot
To Slakdmen ekkivnong yla va BeBalwBeite otL o kvntrpag Sev Ba ekvioel amotopa | akatdAANAa. ITn CUVEXELQ, EAEYETE KOl GUVTNPIOTE TN YEVVIATPLA UE
Bdon TO TPOYPAUUATIOUEVO NUEPOAOYLO ETULOKEVWV.

10. Ektdg amd v KabnpepLvr cuvtipnon Kot tov Kabaplopod, dAAoL eldikol EAEyXOL KOL QVATIPOCAPUOYEG OTN YEVVATPLA TIPETIEL VAL TIPALYLOTOTIOLOUVTAL LOVO
artd €£0UCLOSOTNEVOUG EMOYYEAUATIEG KOL T AMAUTOULEVA e€apTrpata va ipopnBgvovtat and autoug. (EmovwyvroTe pe Tov popnOeutr oag f e KATToLo
emnionpo onpeio mwAnong).

11. M véa 1) poodata EMLOKEUACUEVN Hnxavh TPEMEL va urtoBAnBel oe mepioSo mpooappoyng TouAdyxtotov 30 wpwv, KATA TN SLdpkela g onoiag n
anodoon tng Sev mpémeL va umepPBaivel To 75% NG OVORAOTIKAG amoSoong.

NPOZOXH! A Kivéuvog nAektpomAnéiag

ETIKETEZ AZDAAEIAZ

KpatHote pakpudLano

TN W Mnv adatpeite Kwoupeva pépn

Mnv xpnotormnoleite und Bpoxn

AwaBdote o eyxelpidro oW \‘ - MV MAEVETE UE TUECTIKO/ VEPO

aro tn xprion ue migon

xwpic efaeplopd,  kivduvog
Bavatou.

Tepuatiko yelwong

Mnv xpnoluomnoleite vepd o€
nepimtwon  mupkayldg  Adyw
AaSLov

‘EAeyxog AaSlov
& |

@ Mnv xpnollomoleital oe XWwpo

To€kd aépla, kivbuvog Bavdtou
.
Xprion wtoaomibwv & Kauth emudadvela

- Mpoooxr) kata tov £bobSopo
\@ Makpud amnd nadid ®.H.ﬂ UE KOUOWA, omodUYETE TNV

@
D o |H| KpatroTe amooTdoeLg

aodaleiog

unepxeiAnon.

Aut n ocuokeun eivat avakukAwotun. Evtdg tng EE, to mpoiov autd Sev propel va anoppidBei
w¢ andPAnto. Meptéxetl MOAUTIHA avaKUKAWGLUA UAKA Kot Ba mpémel va akolouBeital Sladikaoio
avakUKAwong yla Ty arnoduyr emPAaBwv cuvenewwyv oto mepBAAAoV kal thv avBpwrivn uyeia.
Anoppidete TN cuokeun PEOW TWV KOTAMNAWY CUCTARATWY GUANOYNG 1 ETUKOWWVHOTE WE TOV
mpopnBeutr oag.

|
@ Mnv GUVSETE 0 NAEKTPOLVLKEG CUOKEUEG

@ ]
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MNPOBAEMOMENH XPHZH

AUTO TO UNXAvnua elval pia Gopntr YEVHTPLA TAPOAyWYN G PEVUATOG ME TETPAXPOVO KVNTHPA BEViVNG YLaL OLKLOKA XPAonN.

o Eival katdAAnAo podvo yla mpoowpLvr) mapoxr PEUUATOC.

o To HNXAVN O TIPETEL VAL AELTOUPYEL LOVO O EEWTEPLKO XWPO N 0€ KA aepL{OPEVO SWHUATLO.

® H GUYKEKPLUEVN YEVVATPLO Elval OXESLAOUEVN YLOL EPACLTEXVLKN KOl OXL ETAYYEARATIKY XPron. OAeg ol dAeg edappoyEg, amokAeiovtat pntd. Ma InULEG A

TPOUHUATLOHOUG TIOU TPOKUTITOUV OO LA TETOLOL KATAXPNON, UTIELBUVOC E{Val O XELPLOTHG Kol OXL O KATALOKEUAOTHG,.

Mépog tng mpoPAendpevng xprnong eivat emiong n tpnon twv odnywwv achaleiag Kot Aettoupyiag mou mepLéxovtal oto eyxepibio. Ta dtopa mou

Xelpilovrat autd To unxdvnua Ba mpémnel va eival 0IKELWUEVA HE TIG 08Nyieg Kat Toug TBavoug kivdUvoug xpriong tou. EmumAéoy, Ba mpémel va tnpouvtal

auoTNPA oL uPLoTAUEVOL Kavoveg aodaleiag. Oa PEMEL va TNPOUVTAL OAOL OL YEVIKOL KOVOVEG YLOL TOUG XWPOUG AoANELAG KAL TIPOOTACLAG.

® € MEPIMTWON LETATPOTWV OTO UNXAVNILOL OTTO TOV XPHOTN, O KATAOKEUOOTH Sev PpEpeL kapia euBUVN yLa TBaveg BAABEG 1 dBopEg kat n eyyunon Bewpeitat
Aiéaoa.

AANOI KIAYNOI

AKOUQ KOL AV XPNOLLOTIOLELTE TO UNXAVN O oUWV HE TLG TapoUoeg 08NYLeG Xpriong, £va TTOC0CTO KWWEUVOU eV UMOPEL Vo amoKAELOTEL.
AOYW TNG KATAOKEUNAG TOU NXOVIALATOG KOTA T Xprion Hropei va pokuouv ot akdAouBot bavoi kivéuvol:

e Elomvor) To§ikwv avaBuptacewv (kivbuvog SnAntnpilacng)

e Emadr pe Kautég emidaveleg / clotnua e€dtuiong (kivbuvog coBapwy eykaupdtwy)

e BAGBN tng akong Adyw Kn owoThg XpRong wtoaoTidwv

e Enacdr dépuatog pe Bevlivn/ Aast

e Ewomvor avaBupldoewv Beviivng

OAHTIEZ AZDANEIAZ

MNoté pun AeLToupyEite TN YEVVATPLA OE XWPOUE HE KAKO EEALEPLOMO.
Eav 6ev pmopeite va amoduyete Ah Xprion ©E €0WTEPLKOUG
XWpoug, BeBalwbeite OTL 0 XWPOEG AEPITETO EMAPKWG, WOTE VA 1NV
ennpeactolv GvBpwrot i katotkiSia {wa. EGv awobdveote umvniia
N €Xete GA\Q CUMMTWHOTO KOTWOoNG, avalntrijote. kabapd agpa.
Agpiote TOAU KAAQ TO SWHATIO TPV ELOENDETE KALZNTAOTE LATPLKA
BonBeLa.

Mnv Aewtoupyeite T yevvitpla o OcUVORKEG uypaciog ywa va
anodUyete nAektpormAnéio | BpaxukUKAwpa. Mnv ayyilete ™
YEWNATPL OTav €lte auT €ite Ta Xé€pla oag eival Bpeypéva. Auth
n yvevvntpla Sev eivat adldPpoyn, emopévwg dev Ba mpémel va
Xpnolgomnoleital oe pépog mou ektiBetal o Bpoxn, XOvL 1 AAAn
enaon Ue vepo.
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MOTé UNv CUVEEETE TO HNXAVNUA 0TO KUKAWHO PEUHOTOG TOU
orutol, €Gv Sev €XeL SLOKOTEL N KEVIPLKA TAPOXr PEUHATOG.
BeBawwBeite mdavta OTL 0 yeviKOG Slakomtng eival KAELOTOG.
AladopeTikd, n Eadvikn omoKATAOTACN TOU PEVUATOG UTOPEL
VoL TIPOKAAEDEL {NULA EITE OTN YEVVATPLAL ELTE OTN GUOKEUN, EVW
UTLAPXEL Kall KivEUVOG TTUPKAYLAG.

Kpatiiote tn yevvitpLla touldyiotov 1 pEtpo pakpLd and eupAekta
UAKA. ArtoBnkevote eUdAekta UMKA OTtwe Beviivn, knpodivn, omipta
KL paKpLd ard Tn Yewntpla, kabwe n Beppokpacia yupw tng
unopei va auénBei katd tn Aettoupyia.

Mnv karnvilete katd Tov epoSLACHO UE KAUGLHO.

AnoduUyete tnv untepxeilion katd tov(avedpodlacpd. e mepintwon
o XUBEel KoL, OTEYVWOTRE LE EVELKABAPO, TTOVL.

MNavta KAgivete TRV yEVWATPLA KATA TOV EPOSLACUO pE KAOGLHO.

Nourég 0dnyieg aocdaleiog:

e Mnv ayyilete og kapia nepintwon tv €dtuion 1 T0 KAAUUUA TNG EEATULONG EVW O KWVNTHPOG AELTOUPYEL i} EXEL LOALG OTAUATHOEL.

o [OTE NV ETUTPETETE OE KAVEVAV VA XELPLlETAL TN YEVVATPLA XWPIG KATAAANAEG 08NnyieG.

¢ Qoparte mavta manoutola achaleiag kat KATGAANAO POUXLOUO.

e Kpatrjote matdid kat katolkiSla pakpLd amnd tn yevvATpLa KaTd tn Aettoupyia tng.

e Mnv xpnotuomnoleite GAAOUG TUTIOUG KAUGTUWY EKTOC Ot aUTOUG TTou avaypddovtat.

e Aettoupyeite mavta tn yevvrtpla oe eninedo £6adog yla va efaodalioste tn BEAtiotn Aettoupyia kat va artopuyete tn Slappor] Kauaipou.
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MNAPOYZIAZH MEPQN

Model: Unit

(1) Ae€apevn kavoipou

(2) E€atuion

(3) Teppatikd yeiwong

(4) NpiZa evalaococopevou pelpatog
(5) BaABisa kapumupatép

(6) Aapr nitag

(7) Chock kauvaipou

(8) diktpo aépog

(9) ZwAnvwtd maioto

(10) Mroudl

(11) Kamdikt e€apevng kavoipou
(12) Awakomeng

(13) Mavopetpo Aadlov

(14) Kouurti ekkivhong (nita)

(15) Npootateutikd evVAAAACOOUEVOU PEVHATOG
(kodTNnG)

Model: Simple Unit

(14)

(Non-frame model)
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®
EAEMXOZ MPIN THN AEITOYPTIA

1. Eninedo Aadiov
EAéyxete mdvta tn oTdOUNn AaSLoU TPV XPNOLUOTIOLOETE TO UNXAVNLA, LE TN YEVVATPLA QTIEVEPYOTIOLNEVN KOl O€ ETMESN emidAveLa.

0

(]
7
g2/l

),

3. Y& mepimtwon mou n otadun

1. ZeBdwote tov Seiktn pétpnong 2. TomoBetriote Tov eiktn otn Béon AQSlo0 Elval KdTw o o KATw
Tou ¢iktpou Aadlou kat kabapiote Tou Xwpig va tov avaBLldwoete Kat oNuESL Tou Seiktn, yepiote AdSL
Tov e €va kaBapd mavi. eAéy€te tn otaOun Aadlov. ’

HEXPL TO AvWTATO OPLO.

4. Blbwote fava To Kamdkt and to
diktpo Aadov.

2. EpodLaopog pe kavonua

2. .EAéyé€te To eminedo kauaoipou Kot
€av Bplokete MOAU xaunAd yepiote
ue Beviivn.

1. Zefbwote TO KAMAKL TNG
Se€aUEVAC KAUGLHOU.

3. TepioTE HEXPL TO KATW HEPOG TOU
diktpou kavaipou.

4. Bldbwote favd TO KOMAKL TNG
Se€aUEVAC KAUOLHOU.

22 WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR



3. diktpo aépog

1. Adatpéote TNV aodAeLa Kot EEKOUUMWOTE TO KAAUpHA arto To diktpo aépog. (Movtélo: CL)
N ZeBLéwote to MaLUAdL kat TNV poSéAa kat Eekoupnwote To diktpo. (Movtélo: C)

(Model: Unit) (Model: Simple unit)

/ 2. ZeBfdwote 10 MAfUAdL kat TtV

pobéla kal adatpéote To diAtpo.

3. Zexwpiote Ta SUO HEPN,

4. M\Ovete,
HoUALdote o AadL
KOl QTTOMLAKPUVETE
umoAeippara vepou f
Aadiou.

5. Twdéte t0 €0WTEPKO HEPOG N
XPNOLLOTOLOTE TEMECUEVO AEPA YL
va to kabapioete.

(Model: Unit)

(Model: Simple unit)
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®
EKKINHZH THZ TENNHTPIAZ

1. Adaipéote Oha ta doptia amd TNV mpila
€VOANOLOOOUEVOU PEVIATOG KOl OUTTEVEPYOTIOLAOTE TO
Stakdmn.

2. @¢ote Tov Slakomtn Kauoipou otn Béon "ON".

Model: Unit Model: Simple Unit

Model: Unit Model: Simple Unit

4. Tupiote Tov SLakomtn tou Kwntipa otn 6€on "ON".

3. Inpwéte to poxAd aépog (took) otn Ogon."OFF".

OFF
Model: Unit . Gi ;
Model: Unit Model: Simple Unit RN Model: Simple Unit
5. TpaBnéte t AaPn tng pilog upéxpt va PBpeite 6. MOAGLEEKWVAOEL N YEWVNTPLA, avoiTe TO UOXAO
avTioTaon KoL, OTn OUVEXELQ, €MOVOGDEPETE KoL 0€POG TIPOOSEVUTLKA.

Tpafnéte anotoua.

Y
2

Model: Unit Model: Simple Unit
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HAEKTPOAOTIKH ZYNAEZH
MPOZOXH!

Mo va SlatnprAoete ) yevvATpla oTtnv KaAUTEPN Suvath AELTOUPYLKN KOL NAEKTPLKH KATAOTAON, TNPNOTE Ta akoAouba:

FELWOTE TN YEVVATPLA Yo va armodUyeTe TV NAekTporAn§io. ZUVSEoTe £va KOUUATL oo Bapl KAAWSLO AVALECA OTO TEPHATIKO YELWONG TNG YEVWATPLOG Kot
o€ éva eEWTEPLKO UNXAVNLA YELWONG. Z€ TEPUTTWON TIoU SV E{0AOTE GlyouPOE yLa TOV owaTo TPOTo oUVSEDNG Kat yeiwong avalntiote tn Bornbela
€vOG e€elSIKeLEVOU NAEKTPOAOYOU.

(Model: Unit, Simple unit)

AvatpE§te 0Tov akOAOUB0 THiVAKA YLOL TN CUVIGTWHEVN NAEKTPLKA KATOUVAAWON OPLOUEVWV CUOKEUWV:

loxug Napddelypa
Tumog JuoKeun
Ekkivnong OvopaoTik JuoKeun Ekkivnong Ovopaotikn
HAEKTPLKOG
Aapmeipag i X1 el 100VA(W) 100VA(W)
BOeppaviiko
owpa
Aapma 100W
Napreenpag ) X1.5 8OVA(W) 60VA(W)
$Bopiov
Aapmtnpag 40W Aaumtnpog
$Boplov $Boplov
Wuyeio
Kwntiipeg X3-5 X2 45(\J/-A750 300VA(W)
Wuyeio
150W
Avepotipag
I
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MPOzOXH!

Adriote To unxdvnua va eotabei yla 3 Aemtd pv cUVEECETE OTOLASATIOTE CUOKEUN.
BeBalwBeite OTL OAEC 0L GUOKEVEG gival og KON KATAOTOON OTAV TLG CUVSEETE 0T YEVVATPLA.
EQv n yevwntpla mapéxel peUA OE TIEPLOCOTEPECG ATO 2 CUOKEUEG, BeBatwBeite OTL TG CUVSEETE KaL TIG EKKLVE(TE pia TPog pia pe tnv uPnAdtepn LoxL

ekkivnong mpwra.

OL TEPLOOOTEPEG UNXOVOKIVNTEG CUOKEVEC OALTOUV TIEPLOCOTEPN artd TNV avadpepOUevn LoXU yLa va EEKLVHOOULV.

Mnv uTtepBaiveTe TO AMALTOUEVO OPLO LoXUOG yLa KABe tdon piag dpdonc.
Edv pa cuokeur otapatrosl va Asttoupyei puotoloyikd (yivetal apyn fi otapatd Eadvikd), AMeVEPYOTOLROTE OUECWE TN YEVVATPL amtd TOV KEVTPLKO

SLAKOTITN. 2T OUVEXELA OITOCUVEECTE T CUCKELT ard tnv Tipila Kot e€eTAoTe TNV yla evSeifelg Suohettoupyiac.

MPOZOXH: Mnv GUVSEETE TN YEVWATPLA OE OLKLOKO NAEKTPLKO KUKAwWa. Otavfitatétola ovvdeon eival anapaitntn, Befalwbeite 6t tnv gpyacia auth thv
ektelel e€eldikeuLévog NAeKTPOAOYOG. H un owotr ouvdeon uetait’/vevvr']tpmq KO KuKAwpatog Urtopet va pokaAéoel BAAPN oTn yevwnTpLa, akOUN KoL Vo
oénynoeL oe mupkayLd. EQv n yevvitpla mpénel va ouvSeBel pe KAmoLo ikTuo pEUHATOC, OLYOUPEUTEITE OTL O YEVIKOG SLOKOTTNG £lval KAELOTOG.

26
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Z0véeon evaAlaocoopevou pevpatog (AC)

1. Ekkivnon g yewrtpuag. 2. 30V8EON TWV CUCKEUWV.

Model: Unit Model: Simple Unit

3. Evepyomolnote T0 SLAKOMTN N TUECTE TPOG TA KATW TO TPOOTATEVUTIKO
£VOAAQLOCOEVOU PEVUATOC,.

Model: Unit Model: Simple Unit

Z0v8eon ouvexolg pevupatog (DC)

To TepUATIKO GUVEXOUG PEVILATOG UITOPEL VoL XpnotpomotnBel povo ya tn GbopTion autopatwy puratdplwy 12V.
1. Otav XPNOLLOTIOLEITE AUTOUATEG UMATAPIEG UE KAAWSLO UITOTOPLWY, TIAVTA VA AITOCUVEEETE TOV ApVNTIKO TTOAO Ao TV Uiatapia mpw t doptwon.

2. Zuvbéote T0 KaAWEL0 POPTLONG OTOUG AKPOSEKTES TNG ITATAPING KAl 0TO TEPUATIKO DC TNG YEVVATPLAG.

- JUVEEDTE TOV BETIKO AKPOSEKTN TNG UITOTOPLAG OTOV BETIKO OKPOSEKTN TNG YEVVATPLOG.

- Mnv avtiotpédete ta kahwdla Goptiong, Stadopetika prnopei va mpokAnbei coBapr BAABN oTn YeVATPLA fi/KaL oTn ptatapia.

- Mnv adrvete ta eAevBepa dkpa tou kKahwdiou va ayyilouv to éva to dAAo, aAALWE N pratapio Ba BpayUKUKAWOEL.

- Otav doprilete pia pratapia peydAng xwpntkotntac, tn dtappéet uPnAo doptio pevpatog (N TR oIAAEL avaloya Pe TV KaTaoTtaon GopTiong) Kat n
aodAAeLla CUVEXOUG PEVHOTOG UITOPEL vaL KaEL.

3. Ot unatapieg mapdyouv eldAekta aépla. Kpatrnote omvdnpeg, GAOYEG, Tolydpa LakpLd.

4. Na va anopuyete Ty rbavotnta Snutoupyiag omvbrpa kovtd otnv unatapia, cuvséete mavra ta KaAwsdia GOpTLoNG MPWTA 0TV JitaTapic KAl LOVO HETA
oTn yevntpla. Katd tnv arnocuvdeon, Ba mpEmeL va amocuvEEeTe mpwTa Ta KAAWSLA Ao T yeVHTPLA.

5. Qoprilete tn pnatoapio oe KOAG aep{OUEVO XWPO.

6. Mpw and t ¢poption, adalp£ote To KamakL and kdbe otoeio tng pnatapiog. Itapatiote t Gpoption €dv n Beppokpacia Tou NAeKTPoAUTn UTEPPaivel
Toug 45°C.

UMATSUGEN
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AIAKOMH AEITOYPIIAZ

1. Adaipéote OAeG TIC CUVEESENEVEG CUOKEVEG Kol adroTe TN YeVVATPLA va Aettoupyel xwpig doptio yia 5 Aemtad.

2. Kheiorte tov Lakdmtn AC (kodtng). 3. Tupiote To SlaKdmTN ekkivnong otn Béon “OFF".

—
@ : M

“““ @
L =

Model: Unit Model: Simple Unit

4. Tupiote TNV Bava Tou Kauoipou athy Béan “OFF”.

OFF

7
Q)

Model: Unit Model: Simple Unit

SHMEIQZH: J& MEPUTTWOELG EKTAKTNG AVAYKNG, YUPLOTE TOV SLaKOTTN TOu Kvntrpa oto "OFF" yla vol OTOATOETE TN YEVATPLO.

MPOZOXH!

H ouveyng Aettoupyia tng yevvhtplag oe uPnAég TaxuTnTeg Kat umtd Bapu doptio, Ba 0dnyrioeL o BAABN.

MEPIOAIKOI EAETXOI KAl ZYNTHPHZH

MPOzOXH!

O kaBnuepVdC KoL TAKTIKOG EAEYXOG lvat onuavtikog yia va Staohaliotel N acdhaAnic, cwaotr Kot pakpoxpovia Asttoupyia g yevvATplag. Avatpé€te otov
akOAoLBo Tivaka yia Tn SLEVEPYEL KATAAANAWY EAEYXWV KAL EVEPYELWY CUVTHPNONG.

U ‘
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‘EAeyxog Avtikatdotacn @ KaBaplopodg PUBULON

' Gy | (o9 | &g
311G 20 wpeg 3Tig 50 wpeg 211 100 wpeg 2116 300 Wpeg
xpriong i k&Be | xpriong r kaBe 3 | xpriong i k&Be 6 | xpriong A k&Be 1

KaBnuepwa 1 piva UAVES UAVES XPOvo

‘EAeyxog Aadiou w

ANayn Aadlov

© ®©

‘EAeyxog
diktpou agpa

KaBaplopodg
diktpou agpa

DAt diktpou
Kauaoipou

Oiktpo
Kauaoipou

Mrmoull

‘EAeyxog
BaABidwv

KaBaplopodg
kedbaArg
KUAivSpou

KaBaplopodg
Sce€apevig
KQUGLHOU

KaBe 2 xpdvia ) omote eival anapaitnto @
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1. Avtukatdotaon Aadiov

- . . 2. ZePLdwote ™ Bida 3. Blbwote kat odifte 10 Bida
1. Zefbwote kat adapéote TO X . R .
, , QAMOoTPAYYLONG KoL ASELAOTE TO QIOOTPAYYLONG ME Ml POSEAQ
Seiktn p€tpnong. , X , ,
AG&SL o€ éva Soxelo. OTEYQVOTOINONG.

JUVIOTWHEVO AGSL KlvnTripa:

SF, SF am6 Tto APl Service
Classification 4 SAE  10W-30
Loo8uvapo pe SG Class.

Mo moAld xaunAég Oepuokpaocieg
(kdTw aro -15°C):

SESF am6 1o APl Service
Classification n SAE5W-30
Loo8uvapo pe SG Class.

4. Tepiote pe AadL péxpLt 10 5. EmavatonoBetiote 10 Seiktn
vPnAotepo onpueio tou Seiktn. pnétpnong.

2.'EAey)x06 Kot KaBaplopog prouli

1. Adapéote t0 kKaAwSLO Ao TO

wrouti 2. BydiAte to proudi. 3. KaBapiote émota oeidwon.

0.7-0.8mm

4, MEeTPAOTE TNV QMOCTAOH TWV 5. BdAte favd to umoull Kkat To
NAekTpOSiwv. KoAwSL0 Tou.

MATSUGEN’
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3. KaBaplopdg dpiktpou Bevilivng

1. @¢ote tnv Bava Bevlivng otn Béon “off” kot BydAte to kamdkt and to diltpo Bevlivng.

(Model: Unit) (Model: Simple unit)

= ) '

K N

2. KaBapiote 10 dpiktpo kauvoipou Kok
XPNOLLOTOLWVTAG  €va  TUOTOAL  O€pa
vPnAAg tieong.

3. KaBaptote kaAd tn Onkn tou diltpou 4. TomoBetrioTe €vav VEO AQCTIXAKL Kot
KQUG{LOU. Blbwote To diktpo otn B€on Tou.

MAKPOXPONIA ANMOGHKEYZH

EQv n yevvntpla pEmeL va armoBnkeuTel yia peyaho xpovikd Stdotnpa (mavwiano 30,nuépeg), Ba mpémet va akolouBnBoulv Ta mapakdtw BARuata:

1 K}\&:‘LO"[E m B'd“’a Kau?iuou, 2. ZeBléworte tn ParBida kavcipou 3. TonoBetroTe évav VEo AaoTIXAKL
ad)ou!peots o 5°XE,L°U Tou ¢’L},‘tp°U Kol oSELGOTE OA0 TO  KOUOLO. kat Bldwote to diktpo otn Béon
Kawaipou kot adeldote To KavoLuo (Model: Simple unit) tou. (Model: Simple unit)

mou Bpioketat ekel.  (Model:

Simple unit)

5. ZeBdwote 1o diktpo Aadlol Kat
v Bida otpayyiopatog Aadlol kat
adeldote to AASL amd v pnxowvn.
(Model: Unit)

4, ZePfdwote TNV Bdava Kauoipou
Kol abeldote 6Ao TO KAUOLUO oo
10 Kapunupatép. (Model: Unit)

=KUMATSUGEN’
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A Na Bupdote OtL av poonabricete va BaAete
UMPOOTA TOV KWNTHPA 00¢ META amd pakpd
niepiodo amoBrkeuong, TpEmeL va eNéyEete
0 pmoull yw ixvn Aodlol. e TETOLEG
TEEPUTTWOELG, KaBapioTe To pnouli oag pe Aiyo
Beviivn.

6. Tleplote pe AGSL péxpt to0 7. TpaBhfte amadd Tt AaBi
vPnAotepo onuelo tou Seiktn e piac péxpt va awoBavBeite
Kol €mavatonofetrote to Seiktn avtiotaon.
HETPNONG.
ANTIMETQMNIZH NPOBAHMATQN
NPOBAHMA AITIA AYZH

H pnxavr 8ev Eekvaet

A€V UTIAPXEL OPKETO KAUGLUO.

AvedobLdote pe kaUOLUO.

0. Stakomtng tou Kwntipa Sev eivat
QVOLXTOG.

lupiote to Slakdmn otn B€on ON.

AEgV. UTIARXEL APKETO AAdL.

EAéyéte tn o0TdOUn Tou Aadlol Kkal
VEUIOTE.

H,toxU¢KaTdTto Tpapnypa g pidag dev
elva apketn.

JupBouleuteite &ava NG obnyieg
€KKlvnoNG.

Ta prnougiéxouv otetwOeL.

EAéyEte kat kaBapiote ta  proull
oUUPwWVa LE TIG 08NYILEG.

Agv TAPAYETAL EVEPYELL

(o] KEVTPLKOG SLaKomtng elvat
QITEVEPYOTIOLNHEVOG,

lupiote to Slakomen otn Béon ON.

H enadn pe v npila ey eivarkods.

PuBuiote tnv andotacn twv Kahwsdiouv.

Aev unopei va emtevxBel nerapaitntn
Ta)UTNTA TOU KWNTHpa.

PUBuioTe TN yevvATpla cUpdwWva UE TLG
TipodlaypadEc.

L0 TNV UTOTEAECUATIKOTEPN AITOS00N KAt T HEYLOTN SLApKeLa LW TNG YEVVATPLAG, ElvaL amapaitnTh N owoth Xpron Kat cuvtrpnon cUpdwva Je g odnyieg

TOU TaPOVTOG eyXELPLSioU. M TN CWOTH CUVTAPNON, EMUKOWWVIOTE HE €va €§0UCLOSOTNEVO GUVEPYELD EMLOKEVWV 1 ULE TOV TIPOUNBEUTH.

32
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HAEKTPOAOTIIKO AIATPAMMA
GEN AtokomTng
Kokkwvo < _
LED
Maupo
L GND Kitpwo/MNpdowo l l l J\
AC 220V OUT AC 220V OUT
FU 10A Kdkkwvo Ve
+ I G 2.2K ~
Mavpo 2@ | 1/2W EN DC 12V OUT
| e
— : £ —
aveo Mauvpo
E olo Kadé
% Neukd
= o0
£ Malpo
Zlw s JL
3 KokKvo
2] dl g
% ole Neuko i__ ___I
|
JL l l Mnvio COD
| | avadpAegng 2
| Mratapiof : I Xapn\o
T | J NGSL
AIAKONTHZ
IG | BAT | STA E B
OFF ——
ON *e——®
START | e e ®
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EFTYHZH - WARRANTY - GARANTIE [EL-EN-FR]

EL
OL YEVVINTPLEG EXOUV KOTOLOKEUOOTEL LE AUOTNPA TIPOTUTIO TIOU €XEL BETEL N eTaLPELQ KL CUVASOUV HE TOL EUPWTIALKA TIPOTUTIOL TIOLOTNTAG. Lot TG YEVVATPLEG TapEXETAL TtepioSog eyyun-
0oNG 24 UNVWV yLa EPACLTEXVLKY XPAon Kot 12 pnvwv yla erayyeApatikn xpnon. H oxlg tg eyyunong EeKwvd oo tnv nUePOnvia ayopdg ToU PoiovTog. ATTOSELKTIKO TOU SLKOLWMUATOG
™G €yyUNONG AMOTEAEL TO MOPACTATIKO OyOPAG TOU pNXAVAHATOG (armdSetgn Alavikng fi TLHOAOYLO). Se KapLd Tepintwon n etalpeia §ev KAAUTITEL TN OXETKN SAAvn avTOANOKTLKWY Kat
epyaoiag eav kat epocov g cuvodeletal amod avtiypado Tou TaPACTATIKOU. I€ TEPUTTWON TOU N ETLOKELT) TIPEMEL VAL YIVEL OTO service pog n Samavn petadopdg (ard kat mpog) Bapuvet
€€’ oAokArpou tov anootoléa. OL YeVWNATPLEG ATTOCTEANOVTAL YLOL TNV ETILOKEUT) TOUG OTNV ETALPELA 1) O £E0UCLOSOTNUEVO CUVEPYELD UE TOV EVEESELYUEVO TPOTIO Kal LECO PeTadOPAS.

EZAIPEZEIZ KAI MEPIOPIZMOI THZ EITYHZHZ:

1) E§aptripata nou ¢pBeipovtat puctohoyikd amd tn xprion toug (pddeg, Aafeg, uroull kat Aoutd).

2) FevVATPLEG TTOU €XOUV UTIOOTEL {NUieg amd t un cuppOpdwWon e TG 08NYLEG TOU KATACKEUAOTH).

3) Fevvntpleg pe eAAutr) cuvtripnon n dpovtida.

4) BAaBeg amo unépPaon tou péylotou doptiou f g HEYLOTNG SLAPKELOG CUVEXOHEVNG Aettoupyiog pe Bdon Tig podlaypadég kabe povtélou, omwe avaypddovtal oTo eyxelpiblo
xeriong.

5) Fevvntpleg mou €xouv §00el xwpig emBapuvon.

6) ATtoBrKELUON TOU PNXAVHALOTOG Yol LEYAAO SLACTNUA LE KAUOLUO.

7) BAABn mou mponABe and AavBaopévn cuvappohoynon I Kakn eykatdotoon.

8) BAABn mou mpogpyetat anod Adbog pign kavotpou pe Aadt.

9) BAABN mou odeiletal o€ KOKAG TTOLOTNTAG KAUGLHO N AUTAVTLKO.

10) BAGBN amd mAnppeAn kKaBaplopd Tou HnxavhLotog.

11) FevVATPLEG TTIOU €XOUV UTIOCTEL TPOTIOTOLNOELG — AAAAYEG 1) €XOUV QVOLXTEL artd pn e§oucloSotnpévo ouvepyeio.
12) FevvATPLEG TTOU XPNOLUOTIOLOUVTAL YLOL EVOLKIOLOT).

H eyyUnon kaAUTITEL ATOKAELOTIKA T SWPEAV OVTLKATACTOON TOU £§0PTHLOTOG TTOU £XEL KATAOKEVAOTIKO EAATTWLA /) aloToyia UALkOU. S€ Tiepimtwaon EAewdng avtaAAaKTLKoU N eTatpeio
Slatnpel 1o Stkalwpa OVTIKATACTOONG TOU UNXOVAULATOG e AAAO avTioTtolyo povtého. Metd tn Stekmepaiwaon tng eyyunong evOg LNXAVAUATOC, N eyyUnon &V EMUNKUVETOL OUTE QVAVE-
Wvetat. Tot avToAAOKTLKA 1 OL YEVVITPLEG TOL OTTOL0L aVTLIKABioTOVTAL TAPAUEVOUV OTNV KATOXN TNG ETAULPELAG HaG. ‘AAAEC QAT OELS, EKTOG OUITO QUTEG TTOU avobEPOVTAL OE QLUTO TO EVIUTIO
£yyUNoNG EMLOKEVNG TWV UNXavnUATwy, Sgv toxUouv. Ma tnv eyyunon auth LoxUeL tTo eAAnvikd Aikato.

EN
The generators have been manufactured according to strict'standards, set by our company, which are aligned with the respective european quality standards. The generators are provided
with a warranty period of 24 months for non-professional use'and 12 months for professional use. The warranty is valid from the date of purchase of the product. Proof of the warranty
right is the purchase document of the generator (fetail-receipt or inveice). Under no circumstances shall the company cover the relevant cost of spare parts and respective required work-
ing hours unless a copy of the purchase document is presented. ln'casesthe repair has to be done by our service department the cost of transportation (to and from) is entirely borne by
the sender (client). The generators must be sent for repair to.the companypor to an authorized workshop in the appropriate way and means of transport.

WARRANTY EXEMPTIONS AND RESTRICTIONS: v

1)Spare parts that wear out naturally as a consequence of being.used (wheels, handles, spark plugs etc.).

2)Generators damaged as a result of non-compliance with the instruetions of thesmanufacturer.

3)Generators poorly maintained.

4)Damages as a result of exceeding the maximum load or maximum duration of continudus operation according to the specifications of each generator type, as presented in the instruc-
tions manual.

5)Generators given to third entities free of charge.
6)Storing the generator for a long time with fuel. /7
7)Damage as a result of mistaken assembly or bad maintenance. v
8) Damage as a result of mistaken mixing of fuel with oil.

9) Damage as a result of poor quality of fuel or lubricant.

10) Damage as a result of not cleaning the generator as required.

11)Generators that have been modified or disassembled by unauthorized personnel.
12)Generators used for rent.

The warranty covers only the free of charge replacement of the component that presents a manufacturing/defect or material failure. In case of lack of a specific spare part the company
reserves the right to replace the generator with another of the same kind. After all warranty procedures have been concluded, thewarranty period of a generator shall not be extended

or renewed. The spare parts or tools that are replaced remain in the possession of our company. Requirements;, other than those mentioned in this warranty form, regarding repairing a
generator or damage thereof, do not apply. Greek law and relative regulations apply to this warranty.

FR
Les générateurs ont été fabriqués selon des normes strictes, établies par notre société et se sont alignées sur les normes de qualité européennes respectives. Les générateurs sont fournis
avec une période de garantie de 24 mois pour une utilisation non professionnelle et 12 mois pour une utilisation professionnelle. La garantie est valable a partir de la date d’achat du pro-
duit. La preuve du droit a la garantie est le document d’achat du générateur (ticket de caisse ou facture). En aucun cas, la société ne couvrira le co(t des piéces de rechange et des heures de
travail nécessaires si une copie du document d’achat n’est pas présentée. Si la réparation doit étre effectuée par notre service aprés-vente, les frais de transport (aller et retour) sont entie-
rement a la charge de I'expéditeur (client).Les générateurs doivent étre envoyés pour réparation a I'entreprise ou a un atelier agréé de la maniére et avec le moyen de transport appropriés.

EXEMPTIONS ET RESTRICTIONS DE GARANTIE :

1)Les piéces de rechange qui s’usent naturellement suite a 'utilisation (roues, poignées, bougies d’allumage, etc.).
2) Générateurs endommagés a la suite du non-respect des instructions du fabricant.

3) Générateurs mal entretenus.

4) Dommages résultant du dépassement de la charge maximale ou de la durée maximale de fonctionnement continu selon les spécifications de chaque type de générateur, telles que
présentées dans le manuel d’instructions.

5) Générateurs donnés a des tiers a titre gratuit.

6) Stockage du générateur pendant une longue période avec du carburant.

7) Dommages résultant d’'un montage erroné ou d’un mauvais entretien.

8) Dommages résultant d’'un mélange erroné de carburant et d’huile.

9) Dommages dus a la mauvaise qualité du carburant ou du lubrifiant.

10) Dommages résultant d’un nettoyage insuffisant du générateur.

11) Générateurs qui ont été modifiés ou démontés par du personnel non autorisé.

12) Générateurs utilisés pour la location.

La garantie couvre uniqguement le remplacement gratuit du composant qui présente un défaut de fabrication ou une défaillance matérielle. En cas d’absence d’une piéce de rechange
spécifique, la société se réserve le droit de remplacer le générateur par un autre du méme type. Apres la conclusion de toutes les procédures de garantie, la période de garantie d’un géné-
rateur ne sera pas prolongée ou renouvelée. Les piéces de rechange ou les outils qui sont remplacés restent en possession de notre société. Les exigences, autres que celles mentionnées
dans ce formulaire de garantie, concernant la réparation d’un générateur ou de ses dommages, ne sont pas applicables. La loi grecque et ses réglements s’appliquent a cette garantie.



GARANZIA- GARANCIA -GARANCLUE [IT - AL - SRB]

IT

| generatori sono stati fabbricati secondo gli standard rigorosi, stabiliti dalla nostra azienda, che sono allineati con i rispettivi standard di qualita europei. | generatori sono forniti con
un periodo di garanzia di 24 mesi per uso non professionale e 12 mesi per uso professionale. La garanzia e valida dalla data di acquisto del prodotto. La prova del diritto di garanzia &
il documento di acquisto del generatore (scontrino o fattura). In nessun caso la societa coprira il relativo costo dei pezzi di ricambio e delle rispettive ore di lavoro necessarie se non
viene presentata una copia del documento di acquisto. Nel caso in cui la riparazione debba essere effettuata dal nostro servizio di assistenza, il costo del trasporto (da e per) & inte-
ramente a carico del mittente (cliente). | generatori devono essere inviati per la riparazione all'azienda o ad un’officina autorizzata nel modo e nel mezzo di trasporto appropriato.

ESENZIONI E RESTRIZIONI DELLA GARANZIA:

1)Pezzi di ricambio che si usurano naturalmente come conseguenza dell’'uso (ruote, maniglie, candele ecc.).
2) Generatori danneggiati a causa del mancato rispetto delle istruzioni del produttore.

3) Generatori sottoposti a scarsa manutenzione.

4)Danni causati dal superamento del carico massimo o della durata massima di funzionamento continuo secondo le specifiche di ogni tipo di generatore, come presentato nel manuale
di istruzioni.

5) Generatori ceduti a terzi a titolo gratuito.

6)Conservazione del generatore per un lungo periodo con il carburante.

7) Danni causati da un montaggio errato o da una cattiva manutenzione.

8) Danni causati da un’errata miscelazione del carburante con I'olio.

9) Danni causati dalla cattiva qualita del carburante o del lubrificante.

10) Danni causati dalla mancata pulizia del generatore come richiesto.

11) Generatori che sono stati modificati o smontati da personale non autorizzato.

12) Generatori usati per il noleggio.

La garanzia copre solo la sostituzione gratuita del componente che presenta un difetto di fabbricazione o di materiale. In caso di mancanza di un pezzo di ricambio specifico I'azien-
da si riserva il diritto di sostituire I'utensile pneumatico con un altro dello stesso tipo. Una volta concluse tutte le procedure di garanzia, il periodo di garanzia della macchina non
potra essere esteso o rinnovato. | pezzi di ricambio o gli utensili che vengono sostituiti rimangono in possesso della nostra azienda. | requisiti, diversi da quelli menzionati in questo
modulo di garanzia, riguardanti la riparazione di un utensile o il suo danneggiamento, non sono applicabili. La legge greca e i relativi regolamenti si applicano a questa garanzia.

AL

Gjeneratorét jané prodhuar sipas standardeve strikte, té vendosura nga kompania joné, té cilat jané né pérputhje me standardet pérkatése evropiane té cilésisé. Gjeneratorét jané siguruar
me njé periudhé garancie prej 24 muajsh pér pérdorim jo-profesional dhe 12 muaj pér pérdorim profesional. Garancia éshté e vlefshme nga data e blerjes sé produktit. Prova e té drejtés
sé garancisé éshté dokumenti i blerjes sé gjeneratorit (faturé ose faturé me pakicé). Né asnjé rrethané ndérmarrja nuk mbulon koston pérkatése té pjeséve té kémbimit dhe orarin pérkatés
té kérkuar té punés, pérveg kur éshté paragitur njé kopje e dokumentit té blerjes. Né rast se riparimi duhet té béhet nga departamenti yné i shérbimit kostoja e transportit (pér dhe nga) és-
hté térésisht e mbajtur nga dérguesi (klienti). Gjeneratorét duhet té@érgohen pér riparim né ndérmarrje ose né njé punishte té autorizuar né ményrén dhe mjetet e duhura té transportit.

PERJASHTIMET DHE KUFIZIMET E GARANCISE:

1)Pjesét rezervé qé pérdoren né ményré natyrale si pasojé’e pérdorur((rrotadoreza, priza té ndezura etj.).
2)Gjeneratorét e démtuar si rezultat i mosrespektimit té udhézimeve té prodhdesit.

3)Gjeneratorét nuk mirémbahet.

4)Démtimet si rezultat i tejkalimit té ngarkesés maksimale ose kohézgjatjes maksimale té funksionimit té vazhdueshém sipas specifikimeve té ¢do lloji gjeneratori, si¢ paragitet né
manualin e udhézimeve.

5)Gjeneratorét gé u jepen enteve té treta pa pagesé.

6)Ruajtja e gjeneratorit pér njé kohé té gjaté me karburant.

7)Démtimi si rezultat i montimit té gabuar ose mirémbajtjes sé keqge.

8) Démtimi si pasojé e pérzierjes sé gabuar té karburantit me nafté.

9) Démtimi si rezultat i cilésisé sé dobét té karburantit ose lubrifikantit.

10) Démtimi si pasojé e mospastrimit té gjeneratorit sipas nevojés.

11)Gjeneratorét qé jané modifikuar ose gmontuar nga personeli i paautorizuar.

12)Gjeneratorét pérdoren pér gira.

Garancia mbulon vetém zévendésimin pa pagesé té komponentit qé paraget njé defekt prodhues ose déshtim material. N& rast té mungesés sé njé pjese rezervé specifike kompania
rezervon té drejtén pér té zévendésuar gjeneratorin me njé tjetér té té njéjtit lloj. Pasi té jené pérfunduar té gjitha procedurat e garancisé, periudha e garancisé sé njé gjeneratori nuk do
té zgjatet ose té rinovohet. Pjesét e kémbimit ose mjetet qé zévendésohen mbeten né zotérim té kompanisé'soné. Kérkesat, pérveg atyre té pérmendura né kété formé garancie, né lidhje
me riparimin e njé gjeneratori ose démtimi té tij, nuk zbatohen. Ligji grek dhe rregullat relative zbatohen pér kété garancia:

SRB

Generatori se proizvode prema strogim standardima koje je postavila nasa kompanija a koji su uskladeni sa odgovarajué¢im evropskim standardima kvaliteta. Za generatore je obezbeden
garantni rok od 24 meseca za neprofesionalnu upotrebu i 12 meseca za profesionalnu upotrebu. Garancija vaZi od dana kupovine proizvoda. Dokaz za pravo na garanciju je dokument o
kupovini alata (maloprodajni racun ili faktura). Ni pod kojim okolnostima preduzece neée pokriti relevantne troskove rezervnih delova i potrebno odgovarajuce radno vreme ako se ne
predoci kopija dokumenta o kupovini. U sluc¢aju da popravku treba da uradi nas servis, troskove transporta (do i od) u potpunosti snosi posiljalac (klijent). Generatori za popravku se salju
u firmu gde su kupljeni ili u ovlaséeni servis i to tako da budu prikladno upakovani za transport.

1ZUZECI | OGRANICENJA GARANCIJE:

1) Komponente koje se normalno trose od svoje upotrebe (tockovi, rucke, svecice, itd).

2) Generatori koji su oSte¢eni nepoStovanjem uputstva proizvodaca.

3) Generatori koji su neadekvatno odrzavani.

4) Ostecenja od prekoracenja maksimalnog optereéenja ili maksimalnog trajanja neprekidnog rada na osnovu specifikacija svakog modela, kako je navedeno u uputstvu za korisé¢enje.
5) Generatori su dati tre¢im licima bez naknade.

6) Skladistenje masine sa gorivom na duZe vreme.

7) Ostecenja koja su rezultat nepravilne montaze ili lose instalacije.

8) Ostecenja koja nastaju usled nepravilnog mesanja goriva i ulja.

9) Ostecenje usled loseg kvaliteta goriva ili maziva.

10) Ostecenja usled nepravilnog ¢is¢enja masine.

11) Generatori koji su pretrpeli modifikacije - izmene ili su otvoreni od neovlasé¢enog osoblja.
12) Generatori koji se koriste za iznajmljivanje

Garancija pokriva samo besplatnu zamenu komponente koja ima fabric¢ku gresku ili materijalne nedostatke. U slucaju nedostatka odredenog rezervnog dela, kompanija zadrzava pravo da
zameni generator drugim iste vrste. Nakon $to su svi garantni postupci zavrseni, garantni rok masine se ne moze produzavati ili obnavljati. Rezervni delovi ili generatori koji su zamenjeni
ostaju u posedu nase kompanije. Zahtevi, osim onih navedenih u ovom obrascu garancije, u vezi sa popravkom generatora ili njegovim oste¢ enjem ne vaze. Na ovu garanciju se
primenjuju gréki zakoni i odgovarajuc i propisi.



EN

WARRANTY

This appliance is a quality product. It was designed in compliance with current
technical standards and made carefully using normal, good quality materials.
The warranty period is 24 months for non-professional use and 12 months for
professional use and commences on the date of purchase, which can be verified
by the receipt, invoice or delivery note. During this warranty period all func-
tional errors, which, despite the careful treatment described in our operating
manual, are verifiably due to material flaws, will be rectified by our after-sales
service staff. The warranty takes the form that defective parts will be repaired or
replaced with perfect parts free of charge at our discretion. Replaced parts will
become our property. Repair work or the replacement of individual parts will
not extend the warranty period not will it result in a new warranty period be-
ing commenced for the appliance. No separate warranty period will commence
for spare parts that may be ted. We cannot offer a warranty for damage and
defects on appliances or their parts caused by the use of excessive force, im-
proper treatment and servicing. This also applies for failures to comply with the
operating manual and the installation or spare and accessory parts that are not
included in our range of products. In the event of interference with of modifica-
tions to the appliance by unauthorized persons, the warranty will be rendered
void. Damages that are attributable to improper handling, over loading, or nat-
ural wear and tear are excluded from the guarantee. Damages caused by the
manufacturer or by a material defect will be corrected at no charge by repair
or by providing spare parts. The prerequisite is that the equipment is handed
over assembled, and complete with the proof of sale and guarantee. For a guar-
antee claim, only use the original packaging. That way, we can guarantee quick
and smooth guarantee processing. Please send us the appliances post-paid or
request a Freeway sticker. Unfortunately we will be unable to accept appliances
that are not postpaid. The warranty does not cover partsthat are subject to nat-
ural wear and tear. If you wish to make a warranty claim, report faults or order
spare parts or accessories, please contact, the ‘after-sales center: Subject to
change without prior notice.

DE

GARANTIE

Dieses Gerdt ist ein Qualitatsprodukt. Es wurde gemaR den aktuellen“tech-
nischen Standards entworfen und sorgfalti g mit normalen, hochwerti gen
Mate-rialien hergestellt. Die Garanti ezeit betrdgt 24 Monate bei nicht-
professioneller Nutzung und 12 Monate bei professioneller Nutzung und
beginnt mit dem Kaufdatum, was anhand von Quitt ung, Rechnung oder
Lieferschein Uberprift werden kann. Wéhrend dieser Garanti ezeit werden
alle Funkti onsfehler, die trotz der in unserer Bedienungsanleitung
beschriebenen sorgfilti gen Behan-dlung nachweislich auf Materialfehler
zurickzufihren sind, von unseren Kun-dendienstmitarbeitern behoben. Die
Garanti e besteht in der Form, dass defek-te Teile nach unserem Ermessen
kostenlos repariert oder durch einwandfreie Teile ersetzt werden. Ersetzte
Teile werden unser Eigentum. Reparaturarbeiten oder der Austausch
einzelner Teile verlangern die Garanti ezeit nicht und fihren nicht zu einer
neuen Garanti ezeit fiir das Gerat. Fir eventuell verbrauchte Er-satzteile
beginnt keine gesonderte Gewdhrleistungsfrist. Wir kénnen keine Ga-ranti e
fur Schaden und Mangel an Gerdten oder deren Teilen geben, die durch
iberméRige Gewaltanwendung, unsachgeméRe Behandlung und Wartung ver-
ursacht wurden. Dies gilt auch fiur die Nichtbeachtung der
Bedienungsanleitung und der Montage- oder Ersatz- und Zubehorteile, die
nicht in unserem Sorti ment enthalten sind. Bei Eingriff en in die Anderung
durch unbefugte Personen am Gerét erlischt die Garanti e. Schaden, die auf
unsachgemiRe Behandlung, Uber-lastung oder natiirliche Abnutzung
zurtickzufuihren sind, sind von der Garanti e ausgeschlossen. Schaden, die vom
Hersteller oder durch einen Materialfehler verursacht werden, werden durch
Reparatur oder Ersatzteillieferung kostenlos behoben. Voraussetzung ist, dass
das Gerdt zusammen mit dem Verkaufsbeleg und der Garanti e
zusammengebaut Ubergeben wird. Verwenden Sie fiir einen Garanti
eanspruch nur die Originalverpackung. Auf diese Weise konnen wir eine
schnelle und reibungslose Garanti eabwicklung garanti eren. Bitt e schicken Sie
uns die Gerate im Nachhinein oder fordern Sie einen Freeway-Aufk leber an.
Gerate, die nicht nachbezahlt werden, kénnen wir leider nicht akzepti eren.
Die Garanti e erstreckt sich nicht auf Teile, die einem naturlichen Verschleil
unter-liegen. Wenn Sie einen Garanti eanspruch geltend machen, Fehler
melden oder Ersatzteile oder Zubehor bestellen mochten, wenden Sie sich
bitte an das After - Sales - Center: Betreff ohne vorherige Ankiindigung zu
andern.

FR

GARANTIE

Cet appareil est un produit de qualité. Il a été congu conformément aux normes
techniques en vigueur et fabriqué avec soin a l'aide de matériaux usuels et de
qualité. La période de garantie est de 24 mois pour une utilisation non profes-
sionnelle et 12 mois pour une utilisation professionnelle et débute a la date
d’achat. Elle peut étre vérifiée sur le recu, la facture ou le bon de livraison. Pen-
dant cette période de garantie, toutes les erreurs de fonctionnement qui, mal-
gré le traitement minutieux décrit dans notre manuel d’utilisation, sont dues a
des défauts matériels, seront corrigées par notre service aprés-vente. La garan-
tie prend la forme que les piéces défectueuses seront réparées ou remplacées
par des piéces parfaites gratuitement a notre discrétion. Les piéces remplacées
deviendront notre propriété. Les travaux de réparation ou le remplacement
de piéces individuelles ne prolongeront pas la période de garantie et n’en-
traineront pas le début d’une nouvelle période de garantie pour l'appareil. Au-
cune période de garantie séparée ne commencera pour les pieces de rechange
susceptibles d’étre utilisées. Nous ne pouvons pas offrir de garantie pour les
dommages et les défauts des appareils ou de leurs piéces causés par I'utilisation
d’une force excessive, un traitement ou un entretien inapproprié. Ceci s'appli-
que également aux cas de non-respect du manuel d’utilisation et de I'installa-
tion ou des piéces détachées et accessoires non compris dans notre gamme de
produits. En cas d’interférence avec des modifications apportées a l'appareil
par des personnes non autorisées, la garantie sera annulée. Les dommages ré-
sultant d’'une mauvaise manipulation, d’un chargement excessif ou d’une usure
naturelle sont exclus de la garantie. Les dommages causés par le fabricant ou
par un défaut matériel seront corrigés gratuitement par la réparation ou par
la fourniture de piéces de rechange. La condition préalable est que le matériel
soit remis assemblé et accompagné de la preuve de vente et de la garantie.
Pour une demande de garantie, utilisez uniquement I'emballage d’origine. De
cette maniére, nous pouvons garantir un traitement rapide et sans heurts des
garanties. S'il vous plait envoyez-nous les appareils post-payés ou demandez
un autocollant Freeway. Malheureusement, nous ne pourrons pas accepter les
appareils non postpayés. La garantie ne couvre pas les piéces soumises a une
usure naturelle. Si vous souhaitez faire une demande de garantie, signaler un
défaut ou commander des pieces de rechange ou des accessoires, veuillez con-
tacter le service aprés-vente : Sujet a modifi cati on sans préavis.

ESP

GARANTIA

Este,aparato.es un producto de calidad. Fue disefiado de acuerdo con las nor-
mas téehicas actuales y se hizo con cuidado utilizando materiales normales y de
buena calidad. El periodo de garantia es de 24 meses para uso no profesional y
de 12 meses para uso.profesional y comienza en la fecha de compra, que puede
verificarse mediante el recibo, la factura o la nota de entrega. Durante este
periodoide garantia, todos los errores funcionales que, a pesar del tratamiento
cuidadoso que se describen en nuestro manual de operacién, son verificables
debido a fallas materiales, serdn corregidos por nuestro personal de servicio
postventa. La garantia adquiere la forma de que las piezas defectuosas se rep-
araran o reemplazafdn con piezas perfectas de forma gratuita a nuestra discre-
cion. Las partes reemplazadas se convertiran en nuestra propiedad. Los trabajos
de reparacion o el reemplazo de piezas individuales no ampliaran el periodo de
garantia, no dard lugar a que se comience un nuevo periodo de garantia para el
aparato. No se iniciarad ningun periodo de garantia por separado para las piezas
de repuesto que puedan ser utilizadas. No podemos ofrecer una garantia por
dafios y defectos en los aparatos o sus partes causados por el uso excesivo de
la fuerza, el tratamiento y el servicio incorrectos. Esto también se aplica a las
fallas en el cumplimiento del manual de operacién y la instalacion o piezas de
repuesto y accesorios que no estan incluidos en nuestra gama de productos.
En caso de interferencia con modificaciones al aparato por parte de personas
no autorizadas, la garantia quedara anulada. Los dafios que son atribuibles a
un manejo inadecuado, sobrecarga o desgaste natural estan excluidos de la ga-
rantia. Los dafios causados por el fabricante o por un defecto de material se cor-
regiran sin costo alguno por reparacién o proporcionando piezas de repuesto. El
requisito previo es que el equipo se entregue ensamblado y se complete con el
comprobante de venta y garantia. Para una reclamacion de garantia, utilice tni-
camente el embalaje original. De esta manera, podemos garantizar un rapido
y suave procesamiento de garantias. Por favor, envienos los electrodomésticos
con pospago o solicite una etiqueta de Freeway. Lamentablemente, no podre-
mos aceptar aparatos que no sean de pospago. La garantia no cubre las piezas
que estan sujetas a desgaste natural. Si desea realizar un reclamo de garantia,
informar fallas o solicitar piezas de repuesto o accesorios, comuniquese con el
centro de postventa: Sujeto a cambios sin previo aviso.



IT

GARANZIA

Questo apparecchio & un prodotto di qualita. E stato progettato in conformita
con le attuali norme tecniche e realizzato con attenzione utilizzando materiali
normali di buona qualita. Il periodo di garanzia e di 24 mesi per uso non pro-
fessionale e di 12 mesi per uso professionale e decorre dalla data di acquisto,
che puo essere verificata tramite ricevuta, fattura o bolla di consegna. Durante
questo periodo di garanzia tutti gli errori funzionali, che, nonostante I'accurato
trattamento descritto nel nostro manuale operativo, sono verificabili a causa di
difetti dei materiali, verranno risolti dal nostro personale di assistenza post-ven-
dita. La garanzia assume la forma che le parti difettose saranno riparate o sos-
tituite con parti perfette gratuitamente a nostra discrezione. Le parti sostituite
diventeranno di nostra proprieta. | lavori di riparazione o la sostituzione di sin-
gole parti non prolungheranno il periodo di garanzia, poiché non si verifichera
un nuovo periodo di garanzia per l'apparecchio. Non iniziera alcun periodo di
garanzia separato per i pezzi di ricambio che possono essere utilizzati. Non pos-
siamo offrire una garanzia per danni e difetti su apparecchi o loro parti causati
dall’uso di forza eccessiva, trattamento e manutenzione inadeguati. Cio vale an-
che per il mancato rispetto del manuale operativo e delle parti di installazione
o di ricambio e accessori non inclusi nella nostra gamma di prodotti. In caso di
interferenza con modifiche all'apparecchio da parte di persone non autorizza-
te, la garanzia sara invalidata. Sono esclusi dalla garanzia i danni riconducibili a
uso improprio, sovraccarico o usura naturale. | danni causati dal produttore o
da un difetto materiale verranno corretti gratuitamente mediante riparazione o
fornitura di pezzi di ricambio. Il presupposto é che I'attrezzatura sia consegnata
assemblata e completa con la prova di vendita e garanzia. Per una richiesta di
garanzia, utilizzare solo la confezione originale. In questo modo, possiamo ga-
rantire un’elaborazione della garanzia rapida e agevole. Vi preghiamo di inviarci
gli elettrodomestici post-pagamento o richiedere un.adesivo Freeway. Purtrop-
po non saremo in grado di accettare apparecchi.che non.sono postpagati. La ga-
ranzia non copre parti soggette a usura naturale.'Se si desidera presentare una
richiesta di intervento in garanzia, segnalareguasti o-ordinare pezzi di ricambio
o accessori, contattare il centro assistenza:{Soggetto '@ modifiche senza
preavvis.

SLO

GARANCIA
Ta aprava je kakovosten izdelek. Zasnovan je bil v skladu z veljavnimi telhicnimi

standardi in skrbno izdelan z obi¢ajnimi, kakovostnimi materiali. Garancijsko
obdobje je 24 mesecev za neprofesionalno uporabo in 12 mesecev za profe;
sionalno uporabo in se za¢ne na dan nakupa, ki ga je mogoce preveriti s potr=
dilom o prejemu, ra¢unom ali dobavnico. V ¢asu garancijskega roka bodo vse
funkcionalne napake, ki so kljub skrbni obdelavi, opisani v nasih navodilih za
uporabo, preverljive zaradi materialnih napak, odpravile nase servisno osebje.
Garancija prevzame obliko, da bodo okvarjeni deli po lastni presoji brezplacno
popravljeni ali zamenjani z brezhibnimi deli. Zamenjani deli bodo postali nasa
last. Popravila ali zamenjava posameznih delov ne podaljSujejo garancijskega
roka, dokler ne za¢ne veljati nova garancijska doba za napravo. Za rezervne dele,
ki se lahko pojavijo, se ne bo zacelo lo¢eno garancijsko obdobje. Ne moremo
ponuditi garancije za poskodbe in napake na napravah ali njihovih delih zaradi
uporabe prekomerne sile, nepravilne obdelave in servisiranja. To velja tudi za
neupostevanje navodil za uporabo in namestitve ali rezervnih delov in dodat-
kov, ki niso vkljuéeni v naso paleto izdelkov. V primeru motenj v napravi s strani
nepooblascenih oseb, se garancija razveljavi. Poskodbe, ki so posledica nepravil-
nega ravnanja, obremenitve ali naravne obrabe, so izkljuene iz garancije.
Poskodbe, ki jih povzroci proizvajalec ali materialna napaka, se bodo popravile
ali popravile z zagotavljanjem rezervnih delov. Predpogoj je, da se oprema preda
sestavljena in skupaj z dokazilom o prodaji in garancijo. Za garancijski zahtevek
uporabite samo originalno embalaZo. Tako lahko zagotovimo hitro in gladko ob-
delavo garancij. Prosimo, posljite nam naprave po placilu ali zahtevajte nalepko
za Freeway. Na Zalost ne bomo mogli sprejeti naprav, ki niso postpaid. Garancija
ne zajema delov, ki so predmet naravne obrabe. Ce Zelite vloziti zahtevek za
garancijo, prijaviti napake ali narociti nadomestne dele ali dodatno opremo,
se obrnite na prodajni center: Pridrzujemo si pravico do sprememb brez
predhodnega obvesti la.

MLT

GARANYUA

Dan I-apparat huwa prodott ta ‘kwalita. Kienet imfassla f’konformita mal-istan-
dards teknici attwali u saret b’attenzjoni bl-uzu ta ‘materjali normali u ta’ kwalita
tajba. ll-perjodu tal-garanzija huwa ta ‘24 xahar ghal uzu mhux professjonali u
12-il xahar ghall-uzu professjonali u jibda fid-data tax-xiri, li jista’ jigi vverifikat
bir-ricevuta, fattura jew nota tal-kunsinna. Matul dan il perjodu ta ‘garanzija
I-izbalji funzjonali kollha, li, minkejja t-trattament bir-reqqa deskritt fil-manwal
operattiv taghna, huma verifikabbli minhabba difetti materjali, se jigu kkoreguti
mill-istaff taghna tas-servizz ta’ wara I-bejgh. Il-garanzija tiehu |-forma li partijiet
difettuzi se jissewwew jew jigu sostitwiti bi partijiet perfetti bla hlas fid-diskrez-
zjoni taghna. Partijiet mibdula jsiru proprjeta taghna. Ix-xoghol ta ‘tiswija jew
is-sostituzzjoni ta’ partijiet individwali ma jestendux il-perjodu ta ‘garanzija
mhux se jirrizulta f'li jibda perjodu gdid ta’ garanzija ghall-apparat. Ma jibda
I-ebda perjodu ta ‘garanzija separat ghal spare parts li jistghu jigu ted. Ma nist-
ghux noffru garanzija ghal hsara u difetti fuq l-apparat jew il-partijiet taghhom
ikkawzati mill-uzu ta ‘forza eccessiva, trattament mhux xierag u manutenzjoni.
Dan japplika wkoll ghal nuqqasijiet ta ‘konformita mal-manwal tat-thaddim u
I-installazzjoni jew partijiet ta’ rikambju u accessorji li mhumiex inkluzi fil-firxa
ta ‘prodotti taghna. Fil-kaz ta ‘interferenza ma’ modifiki fl-apparat minn persuni
mhux awtorizzati, il-garanzija ssir nulla. Hsarat li huma attribwiti ghal immanigg-
jar hazin, taghbija zejda, jew xedd u kedd naturali huma eskluzi mill-garanzi-
ja. Danni kkawzati mill-manifattur jew minn difett materjali se jigu kkoreguti
minghajr hlas permezz ta ‘tiswija jew billi jigu pprovduti spare parts. Il-prere-
kwizit huwa li t-taghmir jigi mghoddi immuntat, u komplut bil-prova tal-bejgh u
I-garanzija. Ghal talba ta ‘garanzija, uza biss I-imballagg originali. B'dan il-mod,
nistghu niggarantixxu processar ta ‘garanzija malajr u bla xkiel. Jekk joghgbok
ibghatilna l-appliances post-paid jew itlob stiker tal-Freeway. Sfortunatament
ma nkunux nistghu naccettaw apparat li ma jithallasx wara. Il-garanzija ma tko-
prix partijiet li huma soggetti ghal ilbies u kedd naturali. Jekk tixtieq taghmel
talba ghall-garanzija, irrapporta hsarat jew tordna spare parts jew accessoriji,
jekk joghgbok ikkuntatt ja ¢-centru ta ‘wara I-bejgh: Soggett ghal bidla
minghajr avviz minn gabel.

SK

ZARUKA
Tente spotrebic je kvalitny vyrobok. Bol navrhnuty v stlade s platnymi tech-

nickyminormami a opatrne pouzival bezné a kvalitné materialy. Zaru¢na doba
je24 meésiacov.na neprofesiondlne pouzitie a 12 mesiacov na profesionalne
pouzitie a za€ina plynut datumom nakupu, ktory je mozné overit potvrdenim,
faktdrou®alebo dodacim listom. Pocas tejto zarucnej lehoty vsetky funkéné
chyby, ktoré napriek starostlivej Uprave popisanej v nasom navode na bsluhu
su ovefitelné z dévodu materidlnych nedostatkov, opravia nasi pracovnici po-
predajného servisu. Zaruka ma formu, Ze vadné casti budl opravené alebo
nahradené /jperfektnymi dielmi, bezplatne podla ndsho uvézenia. Nahradené
diely sa stand siasimi vlastnostami. Opravné préce alebo vymena jednotlivych
dielov predizenie zaruénej lehoty nevedie k vzniku novej zaruénej lehoty pre
spotrebi¢. Za nahradné diely, ktoré mézu byt dodané, sa nezadina samostatna
zéruénd lehota. Nemdzeme ponuknut zéruku na poskodenie a poskodenie spo-
trebicov alebo ich Casti spésobené nadmernou silou, nespravnou obsluhou a
servisom. Plati to aj pre poruchy v stlade s navodom na obsluhu a instaldciou
alebo nahradnymi dielmi a prislu$enstvom, ktoré nie su suc¢astou nasej ponuky.
V pripade zasahu do modifikdcie spotrebi¢a neopravnenymi osobami sa zaruka
stane neplatnou. Skody, ktoré s spdsobené nespravnou manipuldciou, nad-
mernym zatazenim alebo prirodzenym opotrebovanim, su z zaruky vylucené.
Skody spdsobené vyrobcom alebo chybou materialu budd opravené bezplatne
opravou alebo poskytnutim nadhradnych dielov. Predpokladom je, Ze zariadenie
je odovzdané a kompletné s dokladom o predaji a zérukou. Pokial ide o narok
na zaruku, pouZite iba pévodny obal. Tymto spésobom méZeme zarudit rych-
le a plynulé spracovanie zéruky. Poslite ndm, prosim, spotrebice, ktoré ste uz
zaplatili, alebo poZiadajte o nalepku Freeway. BohuZial nebudeme méoct pri-
jimat zariadenia, ktoré nie st vyplatené. Zaruka sa nevztahuje na ¢asti, ktoré su
vystavené prirodzenému opotrebovaniu. Ak chcete poziadat o zéruku, oznamit
chyby alebo objednat nahradné diely alebo prislusenstvo, obrétte sa na
uvedené stredisko popredajného servisu: Podliehaji zmenam bez predchadza-
juceho upozornenia.



BG

TAPAHUMUA

To3n ypes e KayectBeH NPOAYKT. TOM e MNpPOeKTMpaH B CbOTBETCTBUE C
OeNCcTBalmMTE TeXHUYECKM CTAaHO4APTM WM € HanpaBeH BHWMATE/NHO Npu
M3MNON3BaHE Ha HOPMAJIHU, KauyecTBeHW maTepuanu. FapaHLUMOHHUAT CPOK e 24
Meceua 3a HenpodecnoHasHo non3BaHe M 12 meceua 3a npodecnoHanHa
ynoTpeba 1 3anoysa Aa Tedye O T [JaTaTa HA MOKYMKaTa, KOATO MoXe Aa 6bae
NOTBbPAEHA C KBUTAHLMSA, GaKTypa UM LOKYMEHT 3a JOCTaBKa. Mo Bpeme Ha
TO3U rapaHUMOHEH Nepuos BCUYKM GYHKLMOHANIHM TPELLUKU, KOUTO, BbMPEKU
BHMMATE/IHOTO TPETUPaAHe, ONMCAHO B HALLETO PbKOBOACTBO 3a eKcrnioatauus,
ca NpoBepMMM MOPaSM MaTeEPUaNHU HeAOoCTaTbLM, e 6baaT OTCTpaHeHU OT
Hawwusa cepBM3eH nepcoHan. [lapaHuuaTa npuema ¢dopmata, B KOATO
nedekTHUTE YacTy we 6bAAT PEMOHTUPAHM UM 3aMeHEHU € NepdEKTHU YacTu
6e3nnaTHO Mo Hawe ycmoTpeHue. MoAMeHeHWTe YacTu Lie CTaHaT Hawa
co6CTBEHOCT. PEMOHTHUTE PaboTh UAM NOAMAHATA Ha OTAENHM YacTu HAMA A3
YObXKAT rapaHUMOHHWUA CpoK, 6e3 ToBa Aa foBefe A0 3anoyBaHe Ha HOB
rapaHUMOHeH Nepuog, 3a ypeaa. 3a pesepBHM 4acTh, KOUTO moraT Aa 6baat
NoCTaBeHW, HAMA [a 3anoyHe OTAEeNeH rapaHUMOHEeH CPok. He moxem pa
NpPeanoXMM rapaHuma 3a nospeamn u aedekTu Ha ypeauTe Uan TeXHUTE YacTy,
NPUYUHEHWN OT M3NON3BAHETO HA NPEKOMEPHA CWAA, HENPABUIHO TPETUPAHE U
obcnykeaHe. ToBa BaXkM 1 3a HeCMasBaHe Ha PbKOBOACTBOTO 3a eKcrnioatauus
W WHCTaNauMATa, KaKTO M Pe3epBHM WM AOMbJAHUTENIHM 4YacTW, KOWTO He ca
BKJ/IIOYEHW B HALLIATa rama oT NPOAYKTU. B cayyait Ha Hameca B mogudukaumm
Ha ypefa OT HeymbJHOMOLEHW AWLA, rapaHuuaTa we 6bAe npemaxHaTa.
Lletn, KouTo ce [AbaKaT Ha HenpasuiHO 6opaBeHe, HaToBapBaHe WU
eCTeCTBEHO WM3HOCBAHE, Ca WM3KNHOYEHM OT rapaHuuaTa. LLletu, npuunHeHn ot
npousBoaMTENs UAM OT AedeKT Ha maTepuana, we 6baat nonpaseHun 6e3
3annalaHe 4Ype3 pPemMoHT WM 4Ype3 MpefoCTaBsHE Ha pPe3epBHWM 4YacTu.
MpepnoctaBka e obopyaBaHeTo fa ce crnobsBa M. Aa ce JOMbAHU C
[0Ka3aTesncTBO 3a npopgaxkba M rapaHuua.. 3a \fapaHuMoOHHA nNpeTeHums
M3NOoN3BalTeE CaMoO OPWUIMHAAHATa OMAKOBKA. MO.TO3M HAYMH MONKEM Aa
rapaHTMpame 6bp3a v rnagka obpaboTka HarrapaHuuuTe Mons, u3npartete HU
ypeamTe cnep nnaliaHe Ui 3assete cTukep Ha-Freeway. 33 CbikaneHve HAMa
[a MOXem Aa npuemame ypegm, KOUTo He ca ¢ aboHameHa! TapaHuuaTa He
NOKPMBA 4acTU, KOUTO ca 0BEKT Ha ecTecTBEHO M3HOCBaHe. AKo'*enaete Aa
HanpaBuTe rapaHLUMOHHA NpeTeHuMsa, A3 CbobLmTe 3a‘HEN3NPaBHOCTY Uan aa
nopbyaTe pe3epBHM YACTM UM AaKCECOAPU, MONIA CBBPKETE,Ce ¢ UeHTBPa 3a
noaapbiKKa: Moanexu Ha npomsaHa 6e3 npeaussecTue.

RO

GARANTIE

Acest aparat este un produs de calitate. A fost proiectat in conformitate cu
stan-dardele tehnice actuale si a facut cu atentie materiale normale, de bund
calitate. Perioada de garantie este de 24 de luni pentru uz neprofesionist si de
12 luni pentru uz profesional si incepe la data cumpararii, care poate fi verifi
catd prin chitantd, facturd sau bule n de livrare. in  mpul acestei perioade de
garantie, toate erorile functionale, care, in ciuda tratamentului atent descris n
manualul nostru de u lizare, sunt verifi cabile din cauza defectelor materiale,
vor fi rec fi -cate de personalul nostru de service post-vanzare. Garantia ia
forma faptului ca piesele defecte vor fi reparate sau inlocuite cu piese perfecte
gratuit, la discretia noastra. Piesele inlocuite vor deveni proprietatea noastra.
Lucrdrile de reparatii sau finlocuirea pieselor individuale nu vor prelungi
perioada de garantie, deo-arece nu vor duce la inceperea unei noi perioade de
garantie pentru aparat. Nu se va incepe nici o perioada de garan e separata
pentru piesele de schimb care pot fi incluse. Nu putem oferi o garantie pentru
defectiunile si defectele apa-ratelor sau ale pieselor acestora cauzate de u
lizarea fortei excesive, tratarea necorespunzatoare si intretinerea. Acest lucru
se aplica si in caz de nerespect-are a manualului de u lizare si a pieselor de
instalare sau de rezerva si accesorii care nu sunt incluse iIn gama noastra de
produse. Tn caz de interferentd cu mod-ifi cirile aduse aparatului de citre
persoane neautorizate, garantia va fi anulatda. Daunele care pot fi atribuite
manipuldrii necorespunzatoare, supraincarcdrii sau uzurii naturale sunt excluse
din garantie. Deteriorarile cauzate de producator sau de un defect material vor
fi corectate gratuit, prin reparatii sau prin furniza-rea de piese de schimb.
Conditia prealabild este ca echipamentul sa fi e predat in asamblare si sa fi e
completat cu dovada vanzarii si a garantiei. Pentru o cerere de garantie, u
lizati numai ambalajul original. in acest fel, putem garanta pro-cesarea rapida
si fara probleme a garantiei. Trimiteti-ne aparatele post-pld te sau solicitati un
autocolant Freeway. Din pacate, nu vom putea accepta dispozi- ve care nu
sunt pld te postpaid. Garantia nu acoperd piese care sunt supuse uzurii
naturale. Daca doriti sd solicitati o garantie, sa semnalati defectiuni sau sa
comandati piese de schimb sau accesorii, vd rugam sa contactati centrul de
asistenta tehnica: Pot fi modifi cate fara o no fi care prealabila.

NMK

TAPAHLIMIA

OBOj ypen e KBanuteTeH npoussod. [ln3ajHMpaH e BO COMMACHOCT €O
TEKOBHUTE TEXHUYKMU CTaHAAPAM W HanpaBeH e BHMMaTeNHO co ynoTpeba Ha
HOPMaNHW, KBaAUTETHU MaTepujanu. FapaHTHWOT nepuos e 24 meceuu 3a
HenpodecMoHanHa ynotpeba u 12 meceun 3a npodecnmoHanHa ynotpeba u
3ano4yHyBa Ha AATYMOT Ha KynyBatbe, LUTO MOXe Ja ce NMOTBPAM CO MOTBPAa,
dakTypa waM wcnpatHWua. 3a Bpeme Ha OBOj rapaHTeH nepuopd, cute
GYHKUMOHANHWU TPeLkn, KOoW, M MOKpaj BHUMATE/NIHUOT TpeTMaH OMuLUaH
BO HalleTo ynaTcTBO 3a paboTta, ce MpoBEp/MBM MOpPaan MaTepwujanHu
HegocTaToum, Ke buaaT nompaBeHW Of, HALIMOT MepcoHan no npoaaxkbata.
lapaHuujaTa uma popma AeKka HeucnpasHWTe AeNoBU ke BuAAT nonpaBeHu
WM 3aMeHeTM CO COBpLIeHW [AenoBM 6ecnnaTHO MO Hawa AWcKpeuuja.
3ameHeTuTe 4enoBM Ke CTaHaT Halla concTBeHOCT. PaboTaTta 3a nonpaska uamn
3amMeHaTa Ha NoeAWHEeYHW 4eN0BU HemMa Aa ro NPOAO/INKU FAapPaHTHUOT NepUos,
M Hema [a pesynTupa co 3anoyHyBatbe Ha HOB rapaHTeH nepuog, 3a anapaTor.
Hema fa 3anouyHe nocebeH rapaHTeH Nepuos 3a pesepBHUTE AeNOBWU LITO
MOXe Aa ce TepaaT. He moxeme Ja MOHyAMMe rapaHumja 3a owTeTyBakba U
nebekTM Ha anapatute UAW HWBHUTE AEN0BM Npeau3BMKaHM of ynoTpeba
Ha nNpeKymepHa cuia, HecooABeTeH TPeTMaH W cepBucuparbe. OBa UCTO
TaKa BaXkM M 3a HEYCOrN1aceHoCT CO YMaTcTBOTO 33 paboTa M MHcTanauumjata
WIN pe3epBHUTE U AOMNONHUTENIHUTE AEe/10BU KOW He Ce BKNYYeHM BO HallaTa
nasneta Ha npoussoan. Bo cnyyaj Ha mewarbe Ha MogudMKaLMM HA anapaToT
of, CTpaHa Ha HeOB/ACTEHU /UL, rapaHuuWjaTa Ke ce noHuwTK. LLteTute wro
ce NpvnNuLyBaaT Ha HENPaABUJ/IHO PaKyBakbe, NPEKYMEepPHO ONTOBapyBakbe 1N
npupoaHo abere ce UCKNyYeHU of rapaHumjaTa. LLtetute npeamssukaHu og
NPOW3BOAMTENOT NN Of, MaTepujaneH aedekT Ke ce Kopurupaat 6ecnnaTHo co
nonpaska uiu co obesbeaysarbe pesepBHU fenosu. Npeaycnos e onpemara 4a
6uae npefaseHa CKaomneHa, U KOMMAETHa CO A0Ka3 3a npogarkba v rapaHumja.
3a rapaHuMja, KopucTeTe ro Camo OPWUIMHANHOTO NaKyBakbe. Ha Toj HauwH,
MoXKeme fa rapaHTupame 6p3a u HenpeveHa obpaboTka Ha rapaHuuwuTe. Be
MO/ZIMMe ucrnpaTeTe HU M anapaTtuTe NocT-neja uam nobapajte HanenHUUa 3a
aBToONaT. 3a }Kan, Hema Aa MoXKeme Aa npudaTvme anapaTtu WTO He ce NocTneja,
lapaHuujaTa He ondaka AenosBu Kou ce nNpegmMeT Ha NMPUPOAHO abere u
KuHerbe. [IOKO/IKY cakaTe fa nogHeceTe baparbe 3a rapaHuuja, fa npujasute
AedeKkTM UnnM Ja Hapavate pesepBHM AeN0BM WAW [04ATOUM, BE MOAUME
KOHTAKTMpajTe ro MOCTNPOAAXKHMOT UeHTap: Moxe pa ce npomeHu 6es
RpeTxoAHa Hajasa.

HUN

GARANCIA

Ez'a késziilék minGségi termék. Ugy tervezték, hogy megfeleljen a jelenle-
gitmlszaki szabvanyoknak, és gondosan, normal, j6 min&ségli anyagokkal
készilt. A jotallasi.id6 nem professzionalis hasznalat esetén 24 hénap, szakmai
hasznalat'esetén 12 -hdnap, és a vasarlas napjan kezdédik, amelyet a kézhezvé-
tela szdmla vagy a kézbesitési értesités igazolhat. A garanciaidé alatt minden
olyan funkcionalis hiba, amely az tizemeltetési utasitdsunkban leirt gondos ke-
zelés ellenére bizonyithatéan.az anyagi hibak miatt kovetkezik be, a vevdszol-
gélatunk javitja: A garancia olyan formdja, hogy a hibas alkatrészek javitasa
vagy cseréje adbkéletes alkatrészekkel ingyenes. A cserélt részek tulajdonunk
lesz. A javitasi munkdk vagy az egyes részek cseréje nem hosszabbitja meg a
jotallasi idGszakot, és nem eredményez (j garanciaidé megkezdését a késziilék
szamara. Nincs kulon garanciaidé a potalkatrészek esetén. Nem nyujtunk ga-
ranciat a készulékek vagy alkatrészeik karosoddsara és hibaira a tulzott er6, a
helytelen kezelés és a karbantartas miatt. Ez vonatkozik az lizemeltetési utasitas
és a telepités, illetve a tartalék és tartozék alkatrészeinek meg nem felelésére is,
amelyek nem tartoznak a termékkinalatunkba. Abban az esetben, ha a késziilék
jogosulatlan személy altali mddositasai zavarnak, a garancia érvényét veszti. A
nem megfelel6 kezelés, a terhelés vagy a természetes kopas okozta kdrok nem
tartoznak a garancia hatdlya ald. A gyart6 vagy az anyaghiba altal okozott karo-
kat a javitas vagy a potalkatrészek beszerzése nélkil kijavitjak. Az eléfeltétel az,
hogy a berendezést Gsszeszerelték, és az értékesités és a garancia igazoldsaval
kiegésziiljon. A garancia igényléséhez csak az eredeti csomagoldst hasznalja. igy
garantélhatjuk a gyors és zokkenémentes garanciafeldolgozast. Kérjik, kildje el
nekink a késziiléket utdlag fizetett vagy kérjen Freeway matricdt. Sajnos nem
tudjuk elfogadni a nem utdlag fizetett késziilékeket. A garancia nem terjed ki
a természetes kopdsnak kitett alkatrészekre. Ha garancidlis igényt kivan nyu-
jtani, hibakat jelenteni vagy potalkatrészeket vagy tartozékokat rendelni, kér-
juk, vegye fel a kapcsolatot az aldbbi értékesitési kdzponttal: ElGzetes értesités
nélkil valtozhat.



POL

GWARANCJA

To urzadzenie jest produktem wysokiej jakosci. Zostat zaprojektowany zgod-
nie z aktualnymi standardami technicznymi i wykonany starannie przy uzyciu
zwyktych, dobrej jakosci materiatow. Okres gwarancji wynosi 24 miesigce w
przypadku uzytku nieprofesjonalnego i 12 miesiecy w przypadku uzytku pro-
fesjonalnego i rozpoczyna sie w dniu zakupu, ktéry mozna zweryfikowac za po-
moca paragonu, faktury lub dowodu dostawy. W okresie gwarancji wszystkie
btedy funkcjonalne, ktére pomimo starannego traktowania opisanego w naszej
instrukcji obstugi, sa weryfikowalne przez wady materiatowe, zostang naprawi-
one przez nasz personel obstugi posprzedaznej. Gwarancja ma forme, w ktérej
wadliwe czesci zostang naprawione lub wymienione na czesci zamienne bez-
ptatnie wedtug naszego uznania. Wymienione czesci stang sie naszg wtasnoscia.
Naprawa lub wymiana pojedynczych czesci nie przedtuzy okresu gwarancji, nie
spowoduje to rozpoczecia nowego okresu gwarancyjnego dla urzadzenia. Nie
rozpocznie sie oddzielny okres gwarancji na czesci zamienne, ktére moga by¢
uzywane. Nie mozemy zaoferowac gwarancji na uszkodzenia i usterki urzadzen
lub ich czesci spowodowane uzyciem nadmiernej sity, niewtasciwego traktowa-
nia i serwisowania. Dotyczy to réwniez nieprzestrzegania instrukcji obstugi i in-
stalacji lub czesci zamiennych i akcesoridw, ktore nie sa zawarte w naszej ofercie
produktow. W przypadku ingerencji w modyfikacje urzadzenia przez osoby nie-
uprawnione, gwarancja zostanie uniewazniona. Szkody, ktére mozna przypisac
niewtasciwej obstudze, nadmiernemu obcigzeniu lub naturalnemu zuzyciu, s
wytgczone z gwarancji. Uszkodzenia spowodowane przez producenta lub wade
materiatowg zostang naprawione bezptatnie przez naprawe lub przez dostarcze-
nie czesci zamiennych. Warunkiem wstepnym jest przekazanie sprzetu w kom-
plecie wraz z dowodem sprzedazy i gwarancjg. W przypadku reklamacji nalezy
uzywac tylko oryginalnego opakowania. W ten sposéb mozemy zagwarantow-
ac szybkie i ptynne przetwarzanie gwarancji. Przeslij. nam urzgdzenia post-paid
lub zaméw naklejke na autostrade. Niestety nie.bedziemy. mogli akceptowac
urzadzen, ktére nie s optacane z dotu. Gwarancja nie obejmuje czesci ulegaja-
cych naturalnemu zuzyciu. Jesli chcesz zgtosic roszczenie gwarancyjne, zgtosi¢
usterki lub zamdwic¢ czesci zamienne lub akcesoria, skantaktuj sie z nastepu-
jacym centrum: Zastrzega sie mozliwos¢ zmian bez up-rzedzenia.

ALB

GARANCIA

Kjo pajisje éshté njé produkt cilésor. Wasshté hartuar né pérputhje me standar-
det aktuale teknike dhe éshté béré me kujdes duke pérdorur materiale normale,
me cilési té miré. Periudha e garancisé éshté 24 muaj pér pérdorim jo profesion-
al dhe 12 muaj pér pérdorim profesional dhe fillon né datén e blerjes, e cila
mund té vértetohet me faturén, faturén ose dorézimin. Gjaté késaj periudhe ga-
rancie, té gjitha gabimet funksionale, té cilat, pérkundér traj. mit té kujdesshém
té pérshkruar né manualin toné té funksionimit, jané verifikueshém pér shkak
té metave té materialit, do té korrigjohen nga stafi yné i shérbimit pas shitjes.
Garancia merr formén qé pjesét e démtuara do té riparohen ose zévendésohen
me pjesé té pérsosura falas, sipas gjykimit toné. Pjesét e zévendésuara do té
béhen proné joné. Puna e riparimit ose zévendésimi i pjeséve individuale nuk
do té zgjasé periudhén e garancisé, por nuk do té rezultojé né fillimin e njé
periudhe té re garancie pér pajisjen. Asnjé periudhé e veganté e garancisé nuk
do té fillojé pér pjesét rezervé gé mund té merren. Ne nuk mund té ofrojmé njé
garanci pér démtimin dhe defektet e pajisjeve ose pjeséve té tyre té shkaktuara
nga pérdorimi i forcés sé tepért, traj mi dhe shérbimi i pahijshém. Kjo gjithash-
tu vlen pér déshtimet né pérputhje me manualin e funksionimit dhe instalimin
ose pjesét rezervé dhe aksesoré qé nuk pérfshihen né gamén toné té produk-
teve. Né rast ndérhyrje né modifikimet e pajisjes nga persona té paautorizuar,
garancia do té higet. Démet gé mund t’i atribuohen traj mit té pahijshém,
ngarkimit té tepért, ose konsumit natyror, pérjashtohen nga garancia. Démet
e shkaktuara nga prodhuesi ose nga njé defekt i materialit do té korrigjohen
pa pagesé me riparim ose duke siguruar pjesé kémbimi. Parakushti éshté qé
pajisjet té dorézohen té montuara, dhe té kompletuara me provén e shitjes dhe
garancisé. Pér njé kérkesé garancie, pérdorni vetém paketimin origjinal. Né até
ményré, ne mund té garantojmé pérpunim té shpejté dhe té geté té garancisé.
Ju lutemi na dérgoni pajisjet me posté té paguar ose kérkoni njé afishe auto-
stradé. Pér fat té keq, ne nuk do té jemi né gjendje té pranojmé pajisje qé nuk
jané me kontraté. Garancia nuk pérfshin pjesé gé i nénshtrohen konsumit naty-
ror. Nése déshironi té béni njé kérkesé pér garanci, té raportoni gabime ose té
porosisni pjesé rezervé ose pajisje, ju lutemi kontaktoni gendrén pas shitjes:
Subjek pér té ndryshuar pa njo im paraprak.

HR

JAMSTVO

Ovaj je uredaj kvalitetan proizvod. Dizajniran je u skladu s trenutnim tehnickim
standardima i izraden je paZljivo koristec¢i normalne, kvalitetne materijale. Ga-
rancijsko razdoblje je 24 mjeseca za neprofesionalnu upotrebu i 12 mjeseci
za profesionalnu uporabu i zapocinje datumom kupnje, sto se moze potvrdi
potvrdom primitka, racuna ili dostavnice. Tijekom ovog jamstvenog razdoblja
sve ¢e funkcionalne pogreske, koje su unato¢ paZljivom postupanju opisanom
u nasem prirucniku za upotrebu provjerljivo zbog materijalnih nedostataka, ot-
kloni od strane naseg servisnog osoblja. Jamstvo ima oblik da ¢e se osteceni
dijelovi besplatno popravi ili zamijeni savrSsenim dijelovima, po nasem na-
hodenju. Zamijenjeni dijelovi postat ¢e nase vlasnistvo. Popravak ili zamjena
pojedinih dijelova neée produlji jamstveno razdoblje, jer nece rezul ratinovim
jamstvenim rokom za uredaj. Nece zapocet zasebni jamstveni rok za rezervne
dijelove koji se mogu trosi . Ne moZemo pruzi jamstvo za ostecenja i oStecen-
ja uredaja ili njihovih dijelova uzrokovanih prekomjernom silom, nepravilnim
postupanjem i servisiranjem. To se takoder odnosi i na neuskladivanje s up-
utama za uporabu i instalacijskim ili rezervnim i pomo¢nim dijelovima koji nisu
ukljuceni u nas asor man proizvoda. U slucaju ometanja neovlastenih osoba na
izmjenama uredaja, jamstvo Ce se ponisti . Ostecenja koja se mogu pripisati
nepravilnom rukovanju, preoptereéenju ili prirodnom habanju iskljuc¢ena su iz
jamstva. Stete uzrokovane proizvodacem ili o$te¢enjem materijala ispravit ¢e se
besplatnim popravkom ili osiguravanjem rezervnih dijelova. Preduvjet je da se
oprema preda u sastavu, zajedno s dokazom o prodaji i garancijom. Za garancijs-
ki zahtjev koristte samo originalno pakiranje. Na taj nac¢in mozemo jam¢i  brzu
i glatku obradu jamstava. Posaljite nam uredaje naknadno ili zatraZite naljep-
nicu autoputa. Nazalost, ne¢emo bi u mogucnostiprihvati uredaje koji nisu
pretplaceni. Jamstvo ne obuhvada dijelove koji su podloZni prirodnom habanju.
Ako Zelite podnije zahtjev za jamstvom, prijavi kvarove ili naruci rezervne
dijelove ili pribor, molimo kontak prodajni centar: PodloZzno promjenama bez
prethodne najave.

SRB

FTAPAHUMUIA

OBaj anapar je KBa/sMTeTaH Npou3BoA. [ln3ajHMpaH je y cknagy ca TPEHYTHUM
TEXHUYKMM  CTaHAapauma W paheH naxbuBo Kopuctehu HopmanHe,
KBanuTeTHe matepujane. [apaHTHU poK je 24 meceua MapaHTHM pokK je 24
meceLa 3a HenpocuoHanHo Kopuwhere n 12 meceun 3a npopecuoHanHy
ynotpeby M 3anouumrbe AAHOM KynoBMHE, WWTO Ce MOXe BepuduKoBaTtu
npdmarsem, GakTypom MAM OTNPemMHULOM. TOKOM OBOTI rapaHTHOr nepuoaa,
cBedYHKLMOHaNHe rpeLLKe Koje ce, YNPKOC NaXK/bMBOM NOCTyNakby ONUCAHOM Y
HawiemynyTcTBy 3a ynotpeby, BepoBaTHO MOry NpoBepuTh 360r MaTepujaiHux
Hesfo€TaTaka, oTkaoHWhe of cTpaHe Haller cepBMCHOr ocobsba. MapaHumja
pobuja 06amk ga he ce HeucnpaBHW [eN0OBM NOMPAaBUTU WU 3aMEHWUTU
cdBplweHnm genosuma-becnnaTtHo no Hawem Haxohery. 3amerbeHU Aenosu
noctahie,Hale BAACHUWTBO. MonpasuM UAKM 3aMeHa nojeanHux aenosa Hehe
NPOAYKUTYU FrapaHTHU POK jep Hehe pe3yaTrpaT HOBUM rapaHLUMjCKUM POKOM
3a anapart. Hehe noyeTu nocebaH rapaHTHU POK 3a pe3epBHe Aen0Be Koju ce
MOry HanyHUTH."\He MOXKeMo NpyKUTKU rapaHuumjy 3a owTehera u owtehera
ypehaja uaun Uxopux Aenosa HacTasMX NPEKOMEPHOM CUOM, HENPABUIHUM
TpeTMmaHoM U cepeucuparbem. OBO ce Takohe OAHOCKM M Ha HenowToBaHe
ynyTcTBa 3a ynoTpeby 1 MHCTaNaUMOHNUX MU pe3epBHUX U MOMOhHMX AenoBsa
Koju Hucy obyxsaheHn HaWMM acopTMMaHOM NPou3BoAaA. Y C/yyajy omeTaka
mopuduKaumja ypehaja oa ctpaHe HeosnawheHux ocoba, rapaHuuja he ce
noHuwTUTU. OwTeherba Koja ce mory npunucatu HenpaBWIHOM PYKOBakbY,
npeontepeherby MAM NPUPOJHOM Xxabakby Cy WCK/byYeHa W3 rapaHuuje.
Owrteherba HacTana og cTpaHe npoussohaya uam owTteherba maTepujana
ncnpassbahe ce v Nnonpas/bakbem pesepBHUX Aenosa becnnatHo. MNpeaycnos
je aa ce onpema npepa y cactasy, 3aje4HO ca OKa30M O MPOAAjU U FrapaHLMjoM.
3a 3axTeB O rapaHLUMju KOPUCTUTE CaMO OPUTMHANHO MakoBakbe. Ha Taj HauuMH
MOXeMO rapaHToBaTM 6p3y u rnaTky obpagy rapaHuuja. Mowasbute Ham
ypehaje HakHaAHO K 3aTpaxkuTe HasenHULy ca aytonyTa. HaxanocTt, Hehemo
6utn y moryhHoctTn Aa npuxsaTumo ypehaje Koju Hucy nnaheHu. fapaHumja
He NOKpUBa JEeNoBe KOoju Cy U3NOXKEHU NpupoaHom xabarby. AKo xenute aa
noAHeceTe 3axTeB 3a rapaHLMjoM, NpujaBuUTe rpeLlKe UK HapyuuTe pesepsHe
AenoBe WAW [0AATHY OMNPemy, MOJMMO KOHTaKTUpajTe [OHW NpoAajHu:
MopnoxkHo npomeHama 6e3 npeTxoaHe Hajase.








